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Local call number: B B163.22/I1

Personal Author: Baird, David

Title: The incredible gulf

Publication info: Adelaide:Rigby 1970

Physical descrip: [xiv], 201 p.

Annotation: Account of Yirrkala Mission and opposition to mining at Gove; Groote Eylandt
relations between Aborigines & whites; Aborigines in cattle industry; Mornington Island; Lardill &
Bentinck Island people (Kaiadilt)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B C383.79/C1

Personal Author: Cawte, John

Title: Cruel, poor and brutal nations : the assessment of mental health in an Australian Aboriginal
community by short-stay psychiatric field team methods / John Cawte

Publication info: Honolulu : University of Hawaii Press, 1972

Physical descrip: xv, 183 p. : ill., map, ports. ; 23 cm.

ISBN: 0824802071

Annotation: Psychiatric Field Unit Survey on Mornington Island; cultural identity and mental
health; child-rearing practices; Kaiadilt and Lardil village life

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B C383.79/M1

Personal Author: Cawte, John

Title: Medicine is the law : studies in psychiatric anthropology of Australian tribal societies
Publication info: Adelaide:Rigby 1974

Physical descrip: xxiv, 260 p.

Annotation: Transcultural psychiatry, child development among the Walbiri at Yuendumui;
Aboriginal doctor, medicine and law among Walbiri, and Kulari, Kuini and Walambi at Kalumburu;
concepts of disease; sorcery; malgri among the Lardil and Kaiadilt of Mornington Island;
subincision

Language/Group: Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Language/Group: Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)
Wembria people (K31) (WA SD52-10)
Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Local call number: B C383.79/M1
Personal Author: Cawte, John
Title: Medicine is the law : studies in psychiatric anthropology of Australian tribal societies / John

Cawte

Publication info: Honolulu:University Press of Hawaii, 1974
Physical descrip: xxiv, 260 p., [4] p. of plates; ill., map
Annotation: Transcultural psychiatry, child development among the Walbiri at Yuendumu;

Aboriginal doctor,

medicine and law among Walbiri, and Kulari, Kuini and Walambi at Kalumburu;

concepts of disease; sorcery; malgri among the Lardil and Kaiadilt of Mornington Island;

subincision

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Andajin people (K23) (WA SE52-05)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Wembria people (K31) (WA SD52-10)
Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Local call number: B C775.51/S1

Principal Author: Sharp, Lauriston

Title: Notes on northeast Australian totemism / R. Lauriston Sharp

Annotation: Tribes of northeast Australia divided into nine groups according to totemic traits; map
gives locations of tribes and group; Kauralaig, Yathaikeno, Koko Yao, Tjongandji, Yir-Yiront,
Olkol, Okerlika, Maithakudi and Laierdila types described; patrilineal cult totemism, material cult
totemism, matrilineal social totemism and their distribution; nature of totems, relationships to
totems, spirit beliefs, totemic increase rites, historical and mourning rites

Source: Coon, C.S.; Andrews, J.M. -- Studies in the anthropology of Oceania and Asia, 1943; 66-
71 -- map -- Peabody Museum of American Archaeology and Ethnology, Harvard University.

Papers. Vol. 20

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdiji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Kuku Walandja / Gugu Walandya people (Y81) (Qld SD55-13)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)

Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luthigh people (Y12) (Qld SC54-15)

Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)
Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Ulwawadjana people (Y18) (Qld SD54-08)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakabunga people (G15) (Qld SE54-13)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)

Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)

Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)

Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: B D621.81/G1
Principal Author: Klokeid, T. J. (Terry Jack)
Title: Are Australian languages syntactically nominative ergative or nominative - accusative :

Lardil

Annotation: Analysis of case assignment; underlying representation and derivation of surface

case forms

Source: Dixon, R.M.W. -- Grammatical categories in Australian languages -- Canberra; Australian
Institute of Aboriginal Studies, 1976; 550-84 -bibl.; diags.; tbls. -- Linguistic series, 22

Language/Group:
Language/Group:

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B H437.75/L2
Principal Author: Woolford, Ellen
Title: An appendix to A note on Damin kinship terminology

Annotation: Shows how Mornington Island Damin system is derived from Lardil kinship structure
Source: Heath, J.G.; Merlan, F.; Rumsey, A. -- The languages of kinship in Aboriginal Australia -
Sydney; University of Sydney , 1982; 38-39 -tbls. -- Oceania ling. Monogr. 24

Language/Group:

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B H437.75/L2

Principal Author: Alpher, Barry Jacob, 1940-

Title: Dalabon dual-subject prefixes, kinship categories, and generation-skewing

Annotation: Dalabon dual-subject prefixes reflect kinship relations compared with Lardil, Umpila
and other languages

Source: Heath, J.G.; Merlan, F.; Rumsey, A. -- The languages of kinship in Aboriginal Australia -
Sydney; University of Sydney , 1982; 19-30 -bibl.; tbls. -- Oceania Ling. Monogr. 24

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)
Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)
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Language/Group: Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Local call number: B H437.75/L2

Principal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: The logic of Damin kinship terminology

Annotation: Kinship terms in this special language of Mornington Is. neutralize some Lardil
distinctions according to underlying section and subsection relations

Source: Heath, J.G.; Merlan, F.; Rumsey, A. -- The languages of kinship in Aboriginal Australia -
Sydney; University of Sydney , 1982; 31-37 -bibl.; thls. -- Oceania Ling. Monogr. 24
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B H647.42/A4

Personal Author: Hill, Marji, 1947-

Title: Peoples of the north / Marji Hill.

Publication info: Port Melbourne, Vic. : Heinemann Library, 2008.

Physical descrip: 32 p. : col. ill., maps, ports; 29 cm.

ISBN: 9781740703680 (hbk.)

Annotation: Includes short biographies of prominent people from each language group; includes a
sample of words from each language

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Meriam people (Y3) (Qld TSI SC55-05)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Local call number: B H748.91/02

Personal Author: Holmer, Nils M. (Nils Magnus), 1904-1994

Title: On the history and structure of the Australian languages / Nils M. Holmer.

Publication info: Upsala : Lundequistska , 1963

Physical descrip: 118p. : map ; 24 cm.

Annotation: Based on comparative rather than historical considerations; Guide to pronunciation,
classification, general phonology, word structure, types of languages, general morphological
points semantics, place names - specimens of Njul- Njul, Yaoro, Bad, Nyegena; Metasyntax - text
in Noongaburrah, Ilguana myth (Wandarang); History, migration & connections of Aust.
languages, unity of morphology & vocabulary

Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gundungurra / Gundungura / Gandangara language (S60) (NSW SI56-09)
Language/Group: Ngiyampaa / Wangaaybuwan / Wongaibon language (D18) (NSW SI55-02)
Language/Group:Antekerrepenh/ Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)
Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Language/Group: Bangerang / Kwat Kwat / Waveroo language (S40) (Vic SJ55-02)
Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Barranbinya / Baranbinya language (D26) (NSW SH55-06)
Biangil / Biyangil / Piangil language (S33) (Vic SI54-16)
Bigambul language (D34) (Qld SH56-01)

Birria / Biria / Pirriya language (L36) (Qld SG54-08)

Birpai / Biripi language (E3) (NSW SH56-14)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)
Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)
Bungandidj / Buandig language (S13) (SA SJ54-06)
Daungwurrung / Taungurong language (S37) (Vic SJ55-02)
Dharug / Daruk / Darug language (S64) (NSW SI56-05)
Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Djabwurrung / Dyabwurung language (S26) (Vic SJ54-08)
Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jawi / Djawi language (K16) (WA SE 51-03)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Djirringany / Dyirringany language (S51) (NSW SJ55-04)
Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Garanya / Garanja language (L32) (Qld SF54-14)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)
Geinyan language (D36) (Qld SH56-02)

Gugu Yau language (Y22) (Qld SD54-04)

Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Guwar language (E26) (Qld SG56-15)

Guwinmal language (E49) (Qld SF55-12)

Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Jagara / Yuggera language (E23) (Qld SG56-14)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Kaurna language (L3) (SA SI154-09)

Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)

Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Kolakngat language (S30) (Vic SJ54-12)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnu / Gunu language (D25) (NSW SH55-05)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Minang language (W2) (WA SI150-11)

Minjungbal / Minyangbal language (E18) (NSW SH56-03)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Nyanganyatjara / Nangadadjara language (A17) (WA SH51-04)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngambaa language (E5) (NSW SH56-14)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)
Nimanburu language (K9) (WA SE 51-07)

Nukunu / Nuguna language (L4) (SA S154-01)

Nyaki Nyaki language (A1) (WA SI50-04)

Nyangumarta / Nyangumarda language (A61) (WA SF51-10)
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Language/Group: Nyikina language (K3) (WA SE 51-12)

Language/Group: Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Language/Group: Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)
Language/Group: Pinjarup language (W6) (WA S150-02)

Language/Group: Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Unggumi language (K14) (WA SE 51-03)
Language/Group: Waidjinga language (L21) (SA SG53-16)
Language/Group: Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Language/Group: Walangama language (G36) (Qld SE54-07)
Language/Group: Walmajarri / Walmatjarri language (A66) (WA SE51-16)
Language/Group: Wandandian language (S55) (NSW SI56-13)
Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wiradjuri language (D10) (NSW SI55-07)
Language/Group: Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Wiri language (E57) (Qld SF55-08)

Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)
Language/Group: Wudjari language (W8) (WA SI150-08)

Language/Group: Yagalingu language (E43) (Qld SF55-14)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)
Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Language/Group: Yilba language (E55) (Qld SF55-02)

Language/Group: Yinhawangka / Innawonga language (A48) (WA SF50-04)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Language/Group: Yugambal language (E11) (NSW SH56-06)
Language/Group: Yuin languages (S67) (NSW SI56-13)

Local call number: B H889.38/S1

Personal Author: Huffer, Virginia

Title: The sweetness of the fig : Aboriginal women in transition / Virginia Huffer with the
collaboration of Elsie Roughsey and other women at Mornington Island.

Publication info: Sydney : New South Wales University Press, 1980

Physical descrip: [x], 166 p. : ill., maps, ports ; 22 cm.

ISBN: 0295957905

Annotation: See 1970 version for annotation; Addendum; The legal status of Mornington Island,
July, 1974

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B K248.36/P1

Principal Author: Bianchi, Geoffrey N.

Added Author: Cawte, John

Added Author: Kiloh, L. G. (Leslie Gordon), 1917-

Title: Culture identity and mental health

Annotation: Originally published as Cultural identity and the mental health of Australian
Aborigines, in Social Science and Medicine, v.3, 1970; 371-387; location of Mornington &
Bentinck Islands, population numbers & tribal groups (Lardil, Kaiadilt); outline of study & its aims
(to measure disculturation & re enculturation), investigation methods, results; discussion of
patterns of acquisition & emulation of Western culture, retention of traditional beliefs.
Source: Kearney, G.E.; De Lacey, P.R.; Davidson, G.R. -The psychology of Aboriginal
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Australians [1973]; 309-319 -- tbls.
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B K525.34/C1

Added Author: King, David, 1950-

Added Author: Cottrell, Alison.

Title: Communities living with hazards / editors :David King and Alison Cottrell.
Publication info: Townsuville, Qld. : Centre for Disaster Studies with the Dept. of Emergency
Services, 2006.

Physical descrip: vi, 293 p. :ill., maps ; 25 cm.

ISBN: 9780864437525

ISBN: 0864437528

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B L374.24/E1

Principal Author: Cawte, John

Title: Gross stress in small islands : a study in macropsychiatry [Kaidilt and Lardil on Mornington
Island]

Source: Laughlin, C.D. Jr.; Brady, |.A. - Extinction and survival in human populations - New York;
Columbia University Press , 1978; 95-121 -diags.; maps; tbls.

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B L692.46/S1

Accession no.: PO Box 420 Milsons Point NSW 1565

Personal Author: Lhuedé, Valerie

Title: The sunrise of Aboriginal art in Capricornia country / reminiscences & photographs of
Valerie Lhuede.

Publication info: Milsons Point, N.S.W. : Valued Books, 2012.

Physical descrip: [2], 94p. : col. ill., map, col. ports. ; 24cm.

Bibliography note: Includes bibliography (p.94)

Contents: 1. Introduction-A tribute -- 2. Albert Namatjira-The Centre -- 3. Nourlangie-Arnhem
Land escarpment -- 4. Dick Roughsey-"Goobalathaldin" -- 5. Ramingining-Gulpili's dance troup --
6. Tiwi art-Bathurst & Melville islands -- 7. Shells & islands-The Great Barrier Reef -- 8. Yirrkala-
Queensland Arnhem Land -- 9. The Kimberley-Western Australia -- 10. Arts and crafts -- 11. Dot
paintings -- 12. How the bark painting is made.

ISBN: 9780646576275 (pbk.)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Local call number: B M159.58/F1

Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: From hunting to drinking : the devastating effects of alcohol on an Australian Aboriginal
community : by David McKnight.

Publication info: London : Routledge, 2002

Physical descrip: 240 p. : ill., map ; 22 cm.

ISBN: 0415271517 (pbk.)

ISBN: 0415271509 (hbk.)
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Annotation: Annotation pending
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B M159.58/G1

Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: Going the whiteman's way : kinship and marriage among Australian Aborigines / David
McKnight.

Publication info: Aldershot, England : Ashgate, c2004.

Physical descrip: xxxi, 252 p. :ill., map ; 24 cm.

ISBN: 0754642380

Annotation: Examination of the social dynamics of kinship, marriage and power relations in
among the Lardil people of Mornington Island;background history of Mornington Island;maternal
and affinal relationship elements - joking, avoidance, physical contact and use of space;use of
kinship terminology;argues that Aboriginal kinship is systematically not formally structured - role
and use of incoherence and inconsistency;meaning and history of subsections - von
Brandenstein and McConvell discussed;historical shifts in subsection determination;problem of
irregular marriage;review of accounts of spouse selection;social change - influence of the
mission; methodology - use of terms and names of the deceased

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B M159.58/L1

Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: Lardil : keepers of the dreamtime / David McKnight.

Publication info: San Francisco : Chronicle Books, 1995.

Physical descrip: 61 p. : col. ill. ; 17 cm.

ISBN: 0811808343

Annotation: Describes the culture, beliefs and customs of the Lardil people from the Wellesley
Islands off the northern coast of Queensland

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B M159.58/01
Personal Author: McKnight, David, 1935-2006
Title: Of marriage, violence and sorcery : the quest for power in northern Queensland / David

McKnight.
Publication info: Aldershot, Hants, England ; Burlington, VT : Ashgate, c2005.
Physical descrip: xxxvi, 280 p. : ill., maps ; 24 cm.

ISBN: 0754644650 (alk. paper)

Subject: Annotation pending

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Local call number: B M533.47/M1

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Material culture of the North Wellesley Islands / Paul Memmaott
Publication info: Brisbane : Aboriginal and Torres Strait Islander
Studies Unit, University of Queensland, c2010

Physical descrip: vi, 136 p. : ill., maps, ports ; 30 cm.
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B P418.25/P1
Added Author: Pensalfini, Robert
Added Author: Richards, Norvin
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Title: Papers on Australian languages / edited by Rob Pensalfini and Norvin Richards
Publication info: Cambridge, Mass. : MITWPL, 2000.

Physical descrip: 177 p. ; 24 cm.

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Kaurna language (L3) (SA S154-09)

Language/Group: Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Language/Group: Kukatja language (A68) (WA SF52-02)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B P485.44/A2

Principal Author: Memmott, Paul

Title: Social structure and use of space amongst the Lardil

Annotation: Subsistence, spiritual and political elements in land ownership including clan country
boundaries and resources, story places, camp settlement patterns; effects of change in present
settlement

Source: Peterson, N.; Langton, M. -- Aborigines , land and land rights -- Canberra; Australian
Institute of Aboriginal Studies , 1983; 33-65 -- bibl.; diags.; maps

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B P643.83/C1

Principal Author: Huffer, Virginia

Title: Australian Aborigine : transition in family grouping

Annotation: Traditional family and kinship situations of Lardil and Kaiadilt tribes of Mornington
Island; change in status of men and women

Source: Pilowsky, I. -- Cultures in collision; based on the proceedings of the 25th Anniversary
World Mental Health Congress of the World Federation for Mental Health held in Sydney ,
Australia, 8-12 October, 1973 -- [Adelaide ]; Australian National Association for Mental Health ,
[1975]; 394-400 -bibl.

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B P643.83/P1

Principal Author: Cawte, John

Title: A cruel, poor and brutal nation

Annotation: 3 groups of Aborigines on Mornington Island, the indigenous Lardil, the Kaiadilt from
Bentick Island and a group of immigrants from the mainland studies on expedition financed by
A.lLA.S; Describes difficult living conditions and precarious existence of the Kaiadilt on Bentick
Island and their removal to Mornington Island; Social disintegration and mental disorders
measured; Tables I- Ill show details of psychiatric morbidity census for adults and children;
Comparison with the Lardil and the mainland immigrant group who have lower incidences of
psychiatric disorders; Tables IV gives simple analysis of relationship between mental disorders
and cultural identity; Social disintegration forms downward spiral with mental disorder; Suggest
visits by a psychiatric team to diagnose disorders and treat them and also social work in the form
of education and training of Aborigines for better jobs and greater opportunity for economic
advancement

Source: Pilowsky, I.; Maddison, D. Psychiatry and the community - - 1969; 134 - 148 - - thls.
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B R856.84/M1
Personal Author: Roughsey, Dick, 1920-1985
Title: Moon and rainbow : the autobiography of an Aboriginal / Dick Roughsey (Goobalathaldin)
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Publication info: Sydney : Reed, 1971

Physical descrip: 168 p. : ill. (some col.), ports (some col.) ; 25 cm.

ISBN: 0589006657

Annotation: Author is Lardil man from Mornington Island; comments on conception beliefs, birth,
food plants, camp life, Creation myth, myths on origin of death, Thuwathu the Rainbow Serpent,
marriage rules, relations with Mission staff, hunting & fishing, stellar myths, dugong hunting, wild
bee myth; initiation myth, describes initiation ceremony, subincision, secret Damin language;
flood ceremony, 22 lines of rain stopping song (with free translation), story of Warrenby, sorcery
and sorcerers, clay as medicine, love magic, moon legend, death & mourning, burial, inquest,
spirit beliefs; relations with Bentinck Island (Kaiadilt) people, stories of early settlement of Sweers
Island; work on cattle stations & as deckhand, encouragement to work on bark paintings; notes
expeditions with P. Trezise to find rock paintings, Cooktown area; short glossary of Lardil words
(c.19 terms)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B R856.86/A1

Personal Author: Roughsey, Elsie, 1923-

Added Author: Memmott, Paul

Added Author: Horsman, R.

Title: An Aboriginal mother tells of the old and the new / ed. by P. Memmott and R. Horsman
Publication info: Fitzroy, Vic.:McPhee Gribble/Penguin Books 1984

Physical descrip: [x], 245 p.

Annotation: Life of Lardil woman on Mornington Island

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B S613.44/F1

Added Author: Simpson, Jane Helen.

Title: Forty years on : Ken Hale and Australian languages / edited by Jane Simpson ... [et al.].
Publication info: Canberra : Pacific Linguistics, 2001.

Physical descrip: xvii, 528 p. : ill., maps ; 25 cm.

ISBN: 085883524X

Annotation: Annotation pending

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Language/Group: Kalaamaya / Karlamay language (A4) (WA SH 50-12)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Nawo / Nawu language (L2) (SA S153-07)
Language/Group: Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)
Language/Group: Jiwarli / Djiwarli language (W28) (WA SE50-14)

Local call number: B S844.61/R1

Principal Author: Cawte, John

Title: Racial prejudice and Aboriginal adjustment : the social psychiatric view

Annotation: Denies that prejudice is outcome of social & economic forces, prejudice seen among
Aborigines towards other Aborigines, psychology of contact with Europeans, regulation of tribal
society by sorcery, cohesiveness of fringe Aborigines, less protection for Aborigines from severe
effects of their economy, suggests social psychiatric units to improve community mental health,
examples from Mornington & Bentinck Islands (Kaiadilt & Lardil people), effects of
institutionalism, recommends efforts to improve mother & child education, training of transcultural
workers, greater information on extent & influence of racial prejudice needed, mental health
implications of assimilation policy, points to need for improvement of legal situation, need for
marginal estate legislation (explains this concept)
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Source: Stevens, F.S. -- Racism, v.2 [1972]; 43-62
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B T818.32/D1

Personal Author: Trezise, Percy

Title: Dream road : a journey of discovery / Percy Trezise

Publication info: St. Leonards, N.S.W. : Allen & Unwin, 1993.

Physical descrip: ix, [29] p. of plates (some col.) : ill. (some col.), maps, ports. ; 23 cm.

ISBN: 1863734031

Annotation: Personal account of the authors 30 years exploring the rock art sites in Quinkin
country; accompanied by Dick Roughsey, George Pegus, Willy Long, Harry Mole and Caesar
LeChu the author recounts the stories and ceremonies associated with the various sites as told to
him by his companions; includes contact history and biographical details of his companions;
account of the scientific work recording and dating the sites that followed; analysis of the figures
and symbols of the rock art

Language/Group: Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: B T818.32/Q1

Personal Author: Trezise, Percy

Title: Quinkan country : adventures in search of Aboriginal cave paintings in Cape York
Publication info: Sydney:Reed 1969

Physical descrip: 154 p.

Annotation: Chap.1; Laura; early history; visit to Jack River (Gugu-Warra tribe), description of
paintings in rock-shelter (Platform Gallery); galleries at Red Bluff; Chap.2; The Dig; Laura River,
paintings, artefacts (hammer stones, hand-chopper & ochre material; Mushroom Rock gallery;
legends of Woolcooldin (Noble Island & Shebas Breast (N.W. Cooktown); Bin Bin (thunderstorm),
the moon & others; Chap.3; The Land of Legends; Bull Creek paintings; a Gugu-Imudji myth and
others; paintings in Williams Creek shelters; Chap.4; The Old men; legends relating to the dingo,
rainbow serpent (Gugu-Yalanji), comparison with Lardil version (few words given with translation);
the echidna; the bandicoot & curlew; notes on sorcery paintings; kangaroo hunting magic; rock
wallaby legend and many others; Chap.5; Willy and the Quinkans; life after death beliefs (Olcoola
people); details of Quinkan beliefs and legends; Chap.6; The Willy-Wagtail and other Men;
galleries (Mushroom Rock), legends; Chap.7; Sorcery versus snider rifles; chronological
sequence of art styles; series of engravings on flat slabs on bed of Laura River; Chap.8; Emu and
Pig galleries; Ginger Creek; the Woolston Gallery; visit to Lardil people on small island of Lungu-
Narngi, secret language Damin taped; Chap; 9 Where Quinkans Dwell; stories of the Quinkans,
paintings near Umbrella Tree galleries, engravings examined; Culture Hero Gallery; Chap.I0;
Black Renegades; man of OcoCarnigal tribe, possibly group of Gugu-Warra; Mun Gin Creek site;
Appendix; The Travels of Marnbil, the origin of Baralkea and Wallaby Island; throughout book
detailed descriptions are given of all galleries; maps show route of legends demonstrating that
Aboriginal migration first occurred from the west; approx. tribal locations & art sites; George
Pegus (Gugu-Yalaniji), Dick Roughsey (Lardil), Willy Long (Oekula) accompanied author on
journeys

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group:Kuku Yalanji/Gugu Yalandjilanguage (Y78) (QldSD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandiji people (Y78) (QIdSD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kija / Gidja language (K20) (WA SE 52-06)

Language/Group: Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)
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Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)
Language/Group: Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Local call number: B T818.32/R

Personal Author: Trezise, Percy

Title: Rock art of south-east Cape York / P. J. Trezise

Publication info: Canberra : Australian Institute of Aboriginal Studies, 1971

Physical descrip: 132 p.

Annotation: Rock art of south-east Cape York; introduction describes discovery of paintings in
Laura area, discusses topography of rock shelters, notes occupation of shelters in wet season,
collection of water in bark containers at edge of shelter, lists tribal groups on sandstone plateaux
from coast north of Cooktown to Palmer River (Gugu-Yalanji, Gugu-Imudji, Gugu-Warra, Gugu-
Bullangi, Gugu-Minni), notes on settlement of Cape York by Europeans, subjects in the paintings
(culture heroes, animal motifs), relationship between art and magic, sorcery methods, love magic;
stencils, pigments, grinding stones, petroglyphs - notes groups found at Laura River west
crossing, St George River, Quinkan galleries, Umbrella Tree Creek, Hann River, motifs, outside
influences on Cape York art; recording methods, classification, reasons used in motivation
summary listed with explanations; for each area lists galleries giving designs, colours, analysis,
remarks - Area |, Crocodile Galleries (Crocodile Station, 18m. south east of Laura), Emu Gallery
(2m. north east of the Crocodile Galleries), Pig Gallery (40 yards east of Emu Gallery); Area I,
Mushroom Rock (6m. south east of Laura, 2m. north of Laura River), Quinkan Galleries (10m.
south east of Laura) - remarks include notes on initiation use, X-ray paintings; Giant Horse
Galleries (I0m. south east of Laura) - pig & horse motifs, legends; Area Ill, Split Rock Group (8m.
south east of Laura); Areas IV, Gugu- Yalanji Main Camp Group (1m. west of Split Rock); Area V,
Ginger Creek Galleries (8-10m. east of Laura); Area VIII, Red Bluff - Jowolbinna (20m. south
west of Laura); Area XI, Mun Gin Creek Galleries (40m. south south west of Laura); Area XIIl,
Hann River (21m. south west of Roolburra homestead); Area X1V, Bull Creek Gallery (35m. north
west of Cooktown), Hopevale Turnoff Galleries ((22m. north west of Cooktown), Normanby River
Road Galleries (37m. north west of Cooktown); Area XV, Platform Gallery (26m. northwest of
Cooktown); Conclusions, discusses distribution of motifs by subject, importance of paintings in
sorcery rites, styles & colours, chronology, evidence from Lardil, Olkula & Wik- Munchan legends,
affinities between groups, traits (head shapes)

Language/Group: Gugu Buyunji people (Y87) (Qld SD55-13)

Language/Group: Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Language/Group: Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Language/Group: Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Language/Group: Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Lardil people (G38) (QIld SE54-01)

Language/Group: Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Language/Group: Wik people (Qld SD54)

Local call number: B W226.34/L1

Principal Author: Alpher, Barry Jacob, 1940-

Title: Out-of-the-ordinary ways of using a language / Barry Alpher

Annotation: Differences in speech varieties shown in examples of respect register in Uw-
Oykangand, Yir-Yoront and Dyirbal where generic rather than specific vocabulary is used; use of
respect registers; features of initiation register, Demin, of Lardil and Warlpiri sign language
Source: Language and culture in Aboriginal Australia / edited by Michael Walsh and Colin Yallop -
Canberra; Aboriginal Studies Press , 1993; p. 97-106

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
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Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)
Language/Group: Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: B W226.34/L1

Principal Author: Alpher, Barry Jacob, 1940-

Title: Out-of-the-ordinary ways of using a language / Barry Alpher

Annotation: Differences in speech varieties shown in examples of respect register in Uw-
Oykangand, Yir-Yoront and Dyirbal where generic rather than specific vocabulary is used; use of
respect registers; features of initiation register, Demin, of Lardil and Warlpiri sign language
Source: Language and culture in Aboriginal Australia / edited by Michael Walsh and Colin Yallop -
Canberra; Aboriginal Studies Press , 1993; p. 97-106

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Language/Group: Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: BF M533.47/G1

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Gunyah, goondie + wurley : the Aboriginal architecture of Australia / Paul Memmot.
Edition: 1st ed.

Publication info: St Lucia, Qld. : University of Queensland Press, 2007.

Physical descrip: xx, 412 p., [8] p. of plates : ill. (some col.), maps, plans, ports. ; 32 cm.
ISBN: 9780702232459 (hbk.)

ISBN: 0702232459 (hbk.)

Annotation: Comprehensive guide to Aboriginal Australian architecture; presentsinformation on
materials and building styles of dwellings and shelters from around Australia, includingstone
architecture; daily life activities; discusses kinship and other social relations and the layout of
settlements; also mentions other architectural types such as hunting hides, rock-wall fisheries,
ground ovens, wells, storage platforms and posts, ceremonial stone arrangements and circular
mounds, trapping structures; discusses symbolism and meaning in Aboriginal architecture;
architecture of fringe settlements and town camps; Indigenous architects

Language/Group: Gunditjimara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, July 2015 14
http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies




Serials

Local call number: S 06.1/AIAS/10

Principal Author: Memmott, Paul

Title: Sociospatial structures of Australian Aboriginal settlements / Paul Memmott
Annotation: Spatial structure of Aboriginal camps - analytical units and associated social
behaviour described; relation of social structure to camp layout - gender division, kinship,
avoidance, food sharing, social divisions;case studies - central Australia, Arnhem Land,
Queensland and western NSW;the role of spatial organisation in the support of social structures
and the importance of their retention in community planning;includes tabulation of results of
analysis

Source: Australian Aboriginal Studies no.1 (2002), p.67-86

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Western Desert people

Language/Group: Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Maringarr / Gidjingali people (N102) (NT SD52-11)

Language/Group: Nungudulbuy / Nungulrulboi / Nungulrulbuy people (N116.Y) (NT SD53)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)

Local call number: S 17/5

Title: What do you know about Mornington Island

Annotation: Brief history of Mission, cultural heritage preserved amongst Lardil people
Source: Encounter -- 1967; v.12, no.2; 7-9 -- illus.

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 17.7/7

Principal Author: Davui, Saimoni

Title: Parenting in Aboriginal communities / by Rev. Saimoni Davui

Annotation: Traditional Mornington Island childrearing practices and the effect of European
contact on parenting

Source: Nungalinya Occasional Bulletin, 1989; no. 45, p. 110

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 17.7/7

Title: Parenting in Aboriginal communities

Annotation: Traditional Mornington Island childrearing practices and the effect of European
contact on parenting

Source: Nungalinya Occasional Bulletin, 1989; no. 45, p. 110

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 20.1/4

Principal Author: McClintock, W.

Title: A review of the teaching of the two Aboriginal languages Lardil and Kaiadilt on Mornington
Island

Annotation: Teaching native languages on Mornington Island, Lardil and Kaiadilt

Source: OPAL, 1975; v. 2 no. 1, p. 5-7

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (QIld SE54-01)

Local call number: S 26.1/4
Title: Determination of native title: The Lardil Peoples v
State of Queensland [2004] FCA 298. 24 March 2004, Cooper J.
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Annotation: Outline of judgement; sets out native title rights and interests determined to exist
Source: Native Title Hot Spots. No.9 (April 2004), p. 19-29

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yangkaal people

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Sullivan, Patrick (Patrick John)

Title: Book review: Guide to the Design of Native Title Corporations by Christos Mantziaris and
David Martin, National Native Title Tribunal, Perth, (1999) / by Patrick Sullivan

Annotation: Summary of a larger work to be released later in the year; explores the complexities
of asserting Indigenous rights through prescribed bodies corporate (PBC.s); not a 'how to' manual
but a thorough exploratory tract

Source: Indigenous Law Bulletin. Vol. 4, no. 30 (June 2000), p. 18-19

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Hetherton, Phillipa

Title: Casenote: when is a future act a future act: Lardil, Kaiadilt, Yangkaal & Gangalidda peoples
v State of Queensland / by Phillipa Hetherton

Annotation: The mere registration of a native title claim does not give rise to a right to statutory
procedural rights under the Native Title Act 1993 (Cth); native title claimants will now only be able
to force compliance if the claimants can already prove existence of their native title, or the
existence of an arguable case for the existence of native title; the case in question arose when a
restricted buoy was laid in an area subject to a native title claim without notifying the native title
claimants

Source: Indigenous Law Bulletin. Vol. 5, no.9 (July 2001), p.16 - 17

ElectronicAccess: Click here for electronic access to article at AustLii site
http://www.austlii.edu.au/au/journals/ILB/2001/49.html|

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 34.1/5

Principal Author: Behrendt, Jason

Title: Casenotes: Lardil Peoples v State of Queensland [2004] FCA 298 / by Jason Behrendt
Annotation: Outlines findings in the Wellesley Sea Claim, in which the "judgement recognised that
the Lardil, Yangkaal, Gangalidda and Kaiadilt peoples held native title to the land and waters
below high water mark in their respective sea country around the Wellesley islands and the
mainland coast " (from introduction); ownership under traditional law wa sacknowledged but could
not be recognised because of the decision in the Yarmirr case

Source: Indigenous Law Bulletin. Vol. 6, no. 2 (May 2004), p. 14-17

ElectronicAccess: Click here for electronic access to article at AustLii site
http://www.austlii.edu.au/au/journals/ILB/2004/37 .html

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Local call number: S 34.1/19
Principal Author: Behrendt, Jason
Added Author: McMillan, Mark
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http://www.austlii.edu.au/au/journals/ILB/2001/49.html
http://www.austlii.edu.au/au/journals/ILB/2004/37.html

Title: Lost in translation: the Wellesley Sea Claim and the gap between Indigenous sea cultures
and native title recognition / Jason Behrendt

Source: Ngiya : talk the law, Vol. 2 (Nov. 2008), p. 2-16

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yangkaal

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 40/10

Added Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Endangered languages : on endangered languages and the safeguarding of diversity / Ken
Hale

Annotation: Essays from the Linguistic Society of America Symposium Endangered languages
and their preservation, January, 1991; includes essay by Ken Hale Language endangerment and
the human value of linguistic diversity in which he discusses, phonology and lexicon of Damin
and Lardil on Mornington Island

Source: Language, 1992; v. 68 no. 1, p. 1-42

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 40/13

Principal Author: Wilkinson, Karina J.

Title: Prosodic structure and Lardil phonology / Karina Wilkinson

Annotation: Phonology; constraints on minimum word length; syllabification rules; noun-verb
tense agreement

Source: Linguistic Inquiry, 1988; v. 19 no. 2, p. 325-334

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 40.1/3

Principal Author: Evans, Nicholas

Title: Macassan loanwords in top end languages / Nicholas Evans

Annotation: Study of distribution and phonological adaption of Macassan loanwords in Tiwi,
Iwaidja, Garig, Mawng, Amurdak, Marrgu, Gagudju, Mayali, Kunwinjku, Rembarrnga, Ndjebbana,
Burarra, Anindilyakwa, Nunggubuyu, Mara, Yanyuwa and Lardil; lists of loans by semantic field
and of loans by language; Makassarese, Malay and Bajau

Source: Australian Journal of Linguistics Vol. 12no. 1, 1992, p. 45-91

Language/Group: Amurdak / Umorrdak / Amarak language (N47) (NT SC53-13)
Language/Group:Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Marrgu / Margu language (N45) (NT SC53-13)

Language/Group: Maung / Mawng language (N64) (NT SC53-13)

Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Language/Group: Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
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Local call number: S 40.1/3

Principal Author: Nancarrow, Cassy

Title: What's that song about?: interaction of form and meaning in Lardil Burdal songs / Cassy
Nancarrow

Annotation: "Burdal is a public genre of song and dance belonging to the Lardil people of
Mornington Island. The meanings of burdal songs can be interpreted on several levels: culturally
ascribed meaning; meaning from the music; and meaning from the song text. Each of these
levels is explored with examples. Metre and song text are focussed on in relation to their
contribution to meaning-making. Phonological differences between song language and spoken
language are examined, along with implications for teaching songs. " [Authors abstract]
Annotation: Examination of the construction of meaning in Lardil burdal, a genre of song and
dance received in dreams and traditionally performed by the Aboriginal people of Mornington
Island, in the Gulf of Carpentaria; song language; spirit language

Source: Australian Journal of Linguistics Vol. 30, no. 1 (January 2010), p. 81-92
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 40.1/3

Principal Author: Round, Erich

Title: Word final phonology in Lardil: implications of an expanded data set / Erich Round

Imprint: 2011

Bibliography note: Bibliography: p. 347-348

Annotation:; "The word final phonology of Lardil was brought to the attention of linguists by Ken
Hale in the 1960s and since then certain properties of the data have led it to occupy a privileged
position, in a canon of data sets against which new theoretical proposals are frequently tested.
Several seminal arguments for new and high-profile phonological theories are now based at least
in part upon analyses of Hale?s data set. After reviewing what is of such interest in Lardil, a body
of data is assembled which alters our understanding of the empirical facts and theoretical
implications of Lardil phonology. Hale?s process of Laminalization is reanalyzed as Apicalization;
constrained lexical exceptions are found with respect to Apocope, Apicalization and Truncation;
and a process of Raising is identified. A discussion of the systematicity of these new data, and of
their demonstrable antiquity leads to the conclusion that future formal analyses of the language
must account not only for already well-known properties of the data, but for the existence of
multiple, active patterns that apply selectively throughout the lexicon." [Author's abstract]
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Source: Australian Journal of Linguistics Vol. 31, no. 3 (September 2011), p. 327-350

Local call number: S 50/8

Principal Author: Memmott, Paul

Added Author: Robins, Richard, 1952-

Added Author: Lilley, lan

Added Author: Evans, Nicholas

Title: Understanding isolation and change in island human populations through a study of
Indigenous cultural patterns in the Gulf of Carpentaria / P. Memmott, N. Evans, R. Robins & I.
Lilley

Annotation: Comparative study of the cultural, anthropological, genetic and linguistic relationships
of the Ganggalida, Yangkaal, Kaiadilt and Lardil people, Wellesley Islands, Gulf of
Carpentaria;review of evidence of factors affecting island populations; isolation and local
economic intensification suggested as accounting for the differences between the groups
Source: Transactions of the Royal Society of South Australia Vol.130, no.1 (May 2006), p. 29-47,
ill, map

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
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Local call number: S 50/26

Principal Author: Trigger, David S. (David Samuel), 1953-

Title: Inland, coast and islands : traditional Aboriginal society and material culture in a region of
the southern Gulf of Carpentaria

Annotation: Compares aspects of traditional societies in inland, coastal and island settings;
focuses on material culture; includes summary of comparative data on language, emic
environmental classification, kinship and social organisation, and genetics

Source: Records of the South Australian Museum - 1987; v. 21 no. 2, p. 69-84 -- ill., maps
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: S 50/33

Personal Author: Colliver, F. S.

Added Author: Woolston, Frank P.

Title: Anthropological notes from Queensland, 2

Annotation: 1. Carvings by Kalboori Youngi (Pitta Pitta native) - similarity of carvings by Aboriginal
- Boulia Bob; Types of material used; 2; The Mariwoo story artefact from Wellesley Island group
(Lardill people & Kaiadilt) - used for collection & peeling of oysters - description of implement; 3;
Traditional and non-traditional food containers (Mornington Island), manufacture of Jummud and
Yibidi

Source: Queensland Naturalist ; v.18, nos.3 & 4 (Jun 1967): p. 57-63 -- illus.

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Local call number: S 56/10

Personal Author: Curtain, C. C.

Added Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Added Author: Simmons, Roy Thomas

Title: Genetically determined blood protein factors in Australian Aborigines of Bentinck,
Mornington and Forsyth Islands and the mainland, Gulf of Carpentaria

Annotation: Extends investigations previously made and reports findings in relation to serum
hapto globins, transferrins, cholinesterase types, haemoglobins and erythrocyte glucose-6-
phospahate dehydrogenase for 47 Bentinck Islanders, 130 Mornington & Forsyth Islanders, 130
mainland Aborigines from Burketown, Corinda Station, Doomadgee, Gregory Downs, Lawn Hill,
Marless Station, Lorraine Station, Normanton, Westmoreland, Wollogorang; tables show; 1)
Haptoglobin & transferrin data for Janggal, Jokula, Janjula, Karawa, Kaiadilt, Lardiil, Maikudung,
Waniji tribes in present study, 2) Haptoglobin frequencies previously recorded (with authors &
dates of publication) for Yalata, Alice Springs, Papunya, Hermannsburg, Amoonguna, Areyonga,
Mona Mona, Yarrabah, Wrotham Park, Mitchell River, Edward River, Aurukun, Weipa, Western
Desert, Nullagine, Port Hedland, Marble Bar, Derby, Halls Creek, Wyndham, Kalumburu, Forrest
River, North Queensland, Jigalong

Source: Archaeology & Physical Anthropology in Oceania -1966; v.1, no.1; [74]-80 -- thls.
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 56/10

Personal Author: Singh, Sardool

Title: Dermatoglyphics of Australian Aborigines living on Mornington Island, Gulf of Carpentaria
Annotation: Field work 1966, Kaiadilt and Lardiil people; brief survey of previous studies;
materials and method of study; results - tables showing fingerprint patterns, pattern intensity
(comparison with Kalumburu, W.A. Police file), Arnhem Land, Central Australia, mean

ridge count, palm patterns, main line index

Source: Archaeology & Physical Anthropology in Oceania -1968; v.3, no.1; [41]-48 -- diags.; tbls.;
map

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 57/6

Personal Author: Loesch, Danuta Z.

Title: Some dermatoglyphic features of Australian Aboriginals from Mornington Island
Annotation: Palm and figure patterns of Lardil and Kaiadilt; use of patterns in comparative
studies; pattern elements, intensities and ridge counts

Source: American journal of physical anthropology -- 1983; 61(1); 1-12 -- bibl.; illus.; tbls.
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 57/17

Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: Sorcery in an Australian tribe

Annotation: Compares Lardil sorcery with others; role of kinship in sorcery
Source: Ethnology -- 1981; 20(1); 31-44 -- bibl.; tbls.

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Simmons, Roy Thomas

Added Author: Graydon, J. J.

Added Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Further blood group genetical studies on Australian Aborigines of Bentinck, Mornington and
Forsyth Islands and the mainland, Gulf of Carpentaria, together with frequencies for natives of the
Western Desert, Western Australia / by R. T.Simmons, J. J. Graydon and Norman B. Tindale
Annotation: Extends scope of earlier investigation (1962); material and methods, ABO blood
groups, MN types, Rh types; analysis of grouping; results on a tribal instead of a locality basis;
tribes; Kaiadilt, Lardiil, Janggal, Karawa, Jokula, Wanji with lesser numbers of Maikudung,
Kukatji, Kalkadung, Wakaji and Janjula; results of Dr. W.V. Macfarlanes survey of Kudjuntari
natives in Western Desert

Source: Oceania; Vol. 35, no. 1 (1964) [66]-80 -- thls.; map

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Language/Group: Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Brandenstein, C. G. von (Carl Georg), 1909-2005

Title: The meaning of section and section names

Annotation: Article based on paper read at ANZAAS, Adelaide, 1969; linguistic analysis of Kariera
section names & comparison with their totemic affiliations show the four-section system to be part
of a physiognomical typology which uses two pairs of opposed temperaments or elements for
classification; Comments on section names of Aranda, Aljawarra, Kukatja, Lardil, Kabi, Ngarluma

(Kariera)

Source: Oceania -- 1970; v.41, no.1; 39-49 -- tbls.

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Local call number: S 57/27

Principal Author: Dixon, R. M. W. (Robert Malcolm Ward), 1939-

Title: Origin legends and linguistic relationships / R.M.W. Dixon

Annotation: Discusses legends describing historical events from Port Phillip, Barrier Reef area,
Torres Strait, Wellesley Islands, crater lake area of Atherton Tableland, and Lake Eyre; gives
origin legends in Yidiny, Kurnai, Gabi-Gabi, Dharawal, Bunjalung, Narrinyeri, West Torres Strait,
Karingbool, Lardil, Mayali, Bardi, Yuwaaliyaay, Dyirbal and Yolngu; finds that languages which
have legends where people originated from an inland direction are genetically linked, whereas
those colonised from the sea are not

Source: Oceania,

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Dec. 1996; v. 67 no. 2, p. 127-139

Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Bundjalung / Banjalang language (E12) (NSW SH56-02)

Bundjalung / Banjalang people (E12) (NSW SH56-02)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay language (D27) (NSW SH55-07)
Yuwaalaraay / Euahlayi / Yuwaaliyaay people (D27) (NSW SH55-07)
Garingbal language (E38) (Qld SG55-04)

Garingbal people (E38) (Qld SG55-04)

Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
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Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA SI54-13)
Language/Group: Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA S154-13)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal language (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Dharawal / Tharawal / Dariwal people (S59) (NSW SI56-09)
Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yolngu languages (NT SD53)

Language/Group: Yolngu people (NT SD53)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Rainbows, story places, and malkri sickness in the North Wellesley Islands

Annotation: Division of resources on Mornington Island; patriclan countries of Lardil; relating myth
and iliness in a cosmological model; climate and land; ecological factors

Source: Oceania -- 1982; 53(2); 163-182 -- bibl.; illus.; maps

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 57/27

Personal Author: Pearn, John

Added Author: Sweet, J.

Title: The origins of pregnancy superstitions relating to congenital malformations [among the
Lardil and Kaiadilt on Mornington Island]

Annotation: Includes notes on food taboos

Source: Oceania -- 1977; 48(2); 146-53 -- bibl.; tbl.

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 57/47

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Lardil artifacts and shelters

Annotation: Reconstructs aspects of the nature and role of artifacts, shelters and resource
materials in Lardil society, Mornington Is., Qld; includes examination of the symbolic role and
magico-religious nature of some artifacts

Source: University of Queensland. Anthropology Museum. Occasional papers 1979; 9; 107 - 142
- - bibl.; diags.; illus.; tbls.; Cover title; Readings in material culture

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: S 57/47

Personal Author: Woolston, Frank P.

Title: Ethnobotanical items from the Wellesley Islands, Gulf of Carpentaria

Annotation: Gives location, brief notes on climate; plants listed in four groups (food plants,
medicinal, pesticidal and fish poisoning plants, plants for manufacturing weapons and other
utilitarian objects, plants of no specific indigenous use) with scientific and native names (where
known), methods of preparation and use

Source: University of Queensland - Anthropology Museum -Occasional papers, no.1, 1973; 95-
103

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Local call number: S 61/3

Personal Author: Cawte, John

Added Author: Bianchi, Geoffrey N.

Added Author: Kiloh, L. G. (Leslie Gordon), 1917-

Title: Personal discomfort in Australian Aborigines

Annotation: Field work Mornington Is. 1966-67 on study of Lardil, Kaiadilt & mainland natives; 294
adults completed C.M.Il. questionnaire; Findings given; 20-item questionnaire presented for
transcultural use; Physical complaints, insomnia, low energy & fatigue, inadequacy & depression
etc. examined

Source: Australian and New Zealand Journal of Psychiatry -1968; v.2, no.2; 69-79 -- graph.; tbls.;
map

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: SF 05/1

Principal Author: Nicholls, Christine, 1952-

Title: The voices of this land / Christine Nicholls

Publication date: 2014

Annotation: Reviews 'Our Island' by the children of Gunana in collaboration with Alison Lester and
Elizabeth Honey, 'Yira Boornak Nyininy' and 'Dwoort Baal Kaat' from the Wirlomin Noongar
language and stories project, 'Karana, the story of the Father Emu' by Uncle Joe Kirk with Greer
Casey and Sandi Harrold, and 'The lost girl' by Ambelin Kwaymullina, illustrated by Leanne Tobin;
benefit to the people and communities currently producing children’s literature and to non-
Indigenous readers

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Source: ABR: Australian book review, No. 367, (December 2014), pages 66-67

Local call number: SF 05/2

Personal Author: Smart, Peter

Title: The dugong

Annotation: Hunting methods employed by Bentinck Islanders; cutting up of body; blood used for
medicinal purposes; method of hunting of Mornington Islanders

Source: Walkabout -- 1951; v.17, no.11; 34-35 -- illus.

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: SF 05/8

Personal Author: Burrud

Title: One law for white men - two for blacks

Annotation: Member of the Lardil tribe from Mornington Island tells of benefits and disadvantages
of white contact

Source: National times magazine -- 1 April 1974; 18, 21 -illus.

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: SF 09.1/2

Title: Queensland Museum, Brisbane

Annotation: Report of the Queensland Museum mentions research at Aurukun and Mornington
Island and the collection of modern artefacts for the Museum; also brief description of Goat Rock
engraving

Source: Kalori Quarterly Newsletter -- 1976; no.3; 2-5

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Pamphlets

Local call number: p AUS
Corporate Author: Australian Broadcasting Commission
Title: The contract
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Publication info: Sydney, N.S.W. : Australian Broadcasting Commission, 1975

Physical descrip: 7 p.

Annotation: Text of television interview with Dick Roughsey and Percy Trezise; Creation of the
Aboriginal Historic Places Trust by Roughsey, Tresize and Margaret Valadian; Quinkan National
Park appeal (Laura area)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p CAR

Title: Thuwathu / Bujimulla sea country plan : Aboriginal management of the Wellesley Islands
region of the Gulf of Carpentaria / prepared by Carpentaria Land Council Aboriginal Corporation
Publication info: Cairns : Carpentaria Land Council, 2006

Physical descrip: 46 p : col. ill., maps, ports ; 30 cm.

Annotation: Annotation pending

ElectronicAccess: Click here for electronic access to document:
http://www.environment.gov.au/indigenous/publications/pubs/thuwathu-bujimulla-plan.pdf
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Local call number: p CAW

Personal Author: Cawte, John

Title: Mental health in north Queensland Aborigines : a survey of Mornington Island. [Draft]
Publication info: Syd. 1966

Physical descrip: [52]p.

Annotation: Based on field work May-June, 1966; General geography of the area; Fishing -
women use traps, men spears; Rafts -- Types of food; ; History of mission work; Level of
acculturation; Social organization; Local industries; Health; Scarification, body mutilation;
Tradtional medicine - Malgri - ceremony and song for cure described; Malgudj; Sorcery - breath
sorcery (Mul; ya) footprint sorcery (Laba=Dbridi), net sorcery, excrement sorcery (Walga), effigy
sorcery (Walpa); Census of population for psychiatric disturbances; Cases described
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p CAW

Personal Author: Cawte, John

Title: Australian Aboriginal medicine before European contact

Annotation: Brief description of treatment for snake bite, pneumonia, general debility in northeast
Arnhem Land; Healerpatient relationship compared with western society; Aboriginal medicine as
a form of law (example; malgri disease of Mornington Island Lardil tribe); Mourning practices
briefly described; Mentions Kaiadilt of Bentinck Island

Source: Annals of Internal Medicine -- Mar. 1975; v.82, no.3; 422-423

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p CAW

Personal Author: Cawte, John

Title: Malgri : a phenomenon in transcultural psychiatry

Annotation: Mornington Island study; Mutual antipathy between land & sea; Precautions
necessary to prevent psychiatric phenomena of malgri; Method of exorcism by medicine man;
Bark paintings depict arrival of Lardils

Source: Image -- 1968; no.28; illus.

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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http://www.environment.gov.au/indigenous/publications/pubs/thuwathu-bujimulla-plan.pdf

Local call number: p CUR

Personal Author: Curtain, C. C.

Title: Distribution of the immunoglobulin markers at the IgG1, IgG2, IgG3, IgA2, and K-Chain loci
in Australian Aborigines : comparison with New Guinea populations

Annotation: Written in collaboration with E. van Loghem. H.H. Fudenberg, N.B. Tindale, R.T.
Simmons, R.L. Doherty and G. Vos; gives details of tests on sera samples; (70 from Leonora,
Laverton & Warburton Ranges, 46 Kaiadilt people from Bentinck Island, 130 Lardil people from
Mornington Island, 52 from Doomadgee & 28 from Weipa); results & findings

Source: American Journal of Human Genetics -- 1972; v.24, no.2; 145-155 -- thls.; maps
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p FLO

Principal Author: Flory, Lynn L.

Title: Serum factors of Australian Aborigines from North Queensland

Annotation: Samples collected by Dr. W.R. Horsfall at Cape York Peninsula and Mornington Is.
missions and processed at the University of Wisconsin; Various gene frequencies are
summarized in tables

Source: Nature - - 1964; v.201, no.4918; 508-509

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p HAL

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Kinship reflections in syntax : some Australian languages

Annotation: Data from Lardil and Aranda; shows functioning of kinship principles as a principle
within the grammar in selection of pronoun and also as a reference of the syntactic rule producing
compound noun phrases

Source: Word -- 1966; 22; 318-324 -- Photocopy

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p HAL

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Deep-surface canonical disparities in relation to analysis and change : an Australian
example

Annotation: Discusses language change within the framework of generative grammar, and with
reference to several Australian languages, including Walbiri, Lardil, Yannggal, Warramunga and
Western Desert

Source: Sebeok, Thomas A. -- Current trends in linguistics, 2; Diachronic, areal, and typological
linguistics -- The Hague; Mouton , 1973; 401-458 -- bibl.; tbls.;

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Language/Group: Yanga language (Y131) (Qld SE54-16)

Language/Group: Yanga people (Y131) (Qld SE54-16)

Local call number: p HAL

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Australian languages and transformational grammar

Annotation: Data from Lardil; passive, nominalisation and agreement transformational rules
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Source: Linguistics -- 1965; 16; 32-41 -- bibl.; diags.
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p HAL

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Added Author: Cheng, Lisa

Added Author: Sybesma, Rint

Title: The excitement comes from the language itself : interview with Ken Hale / by Lisa Cheng &
Rint Sybesma

Physical descrip: p.1, 26-28 : ports

Annotation: Annotation pending

Source: Glot International ; Vol. 2, Issue 9/10 : p. 1, 26-28

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p HAM

Personal Author: Hamilton, Philip

Title: Intrinsic markedness relations in segment structure / Philip Hamilton

Physical descrip: p. [79]-[95]

Annotation: Examines phonotactic behaviour of coronals in word-initial and word-final positions
using examples from Baagandji, Panyjima, Kalkatungu, Djapu, Garawa, Lardil, Yir-Yoront,
Bidyara, Gooniyandi, Rilharngu and Thargari

Source: Toronto Working papers in linguistics - Vol. 12, no. 2 (1993)

Language/Group: Banjima language (A53) (WA SF50-11)

Language/Group: Barindji language (D12) (NSW SI54-04)

Language/Group: Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Language/Group: Djapu language (N145) (NT SD53-07)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Gooniyandi / Gunian language (K6) (WA SE 52-09)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Language/Group: Tharrkari / Tharrgari language (W21) (WA SF50-13)

Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: p HUF

Personal Author: Huffer, Virginia

Title: Australian Aborigine : transition in family grouping
Annotation: Published in Culture in Collision, edited by I.
Pilowsky, g.v. annotation

Source: Family Process -- 1973; 12(3); 303-15 -- bibl.;
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p LAU

Personal Author: Lauer, Peter K. (Peter Klaus)

Title: Lardil artisans from Mornington Island

Publication info: St Lucia, Qld.:Anthropology Museum, Univ. of QId. 1975

Physical descrip: 14 p.

Annotation: Announces a new display of Mornington Island artifacts (July-Nov.) at which 6
Aborigines will manufacture items & discuss Lardil material culture; calls for restructuring of an
anthropologist/informant relationship & for recognition of the value of indigenous anthroplogical
perspectives; Gives biographical information on the Mornington Islander artisans; B. & G.
Goodman, L. & M. Gavenor & F. & M. Jowrth; lists items in the display, with Lardil names; select
bibliography of Wellesley Islands

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Local call number: p MAS

Title: MIT responds to endangered language crisis.

Physical descrip: p. 6 : ports.

Annotation: Massachusetts Institute of Technology, under the supervision of Professor Kenneth
Hale, is funding projects to record endangeredindigenous languages; includes photo of Kenneth
Hale and Mick Charles working on the Damin language in the 60s

Source: SHSS news, Vol. 3, no. 1 (Fall 1994), p. 6.

Language/Group:

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p MCC

Personal Author: McConvell, Patrick

Title: How Lardil became accusative

Annotation: Compares Lardil and Yukulta, showing how Lardil could have developed from an

ergative language

Source: Lingua -- 1981; 55; 141-179 -- bibl.; diag. Photocopy

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: p MEN

Title: Song and dances of dreamtime / by men of the Lardill people

Publication info: n.p.: s.n., n.d.

Physical descrip: [8] p.; II.

Annotation: Dance programme; includes story of how the Lardill people came to Mornington

Island

Language/Group:

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p MOY

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: Songs from north Queensland / Alice M. Moyle

Publication info: [Canberra]:Australian Institute of Aboriginal Studies , [1966] 1966

Physical descrip: 27, [10] p.; ill., music

Annotation: Songs recorded at Weipa, Aurukun, Kowanyama and Wrotham Park include story
and shake-a-leg songs in Kokomindjen, Kunjen, Kokobera, Lardil, Gayardilt, Okundjain, Wulgulu,
Wik-upurr, Wik-ngatara, Wik-nantjara, Linngiti, Wundawinda and Mpalitjan; includes music and

text

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Mpalitjanh language (Y25) (Qld SD54-03)

Mpalitjanh people (Y25) (Qld SD54-03)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
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Local call number: p PEA

Personal Author: Pease, Theresa

Title: For love of language/ Theresa Pease

Publication info: [199-]

Physical descrip: p.14-15 : ports

Annotation: Article on major linguist, Ken Hale , of MIT (USA) and his effect on recording
Australian Aboriginal languages; prominent Australian linguists Mary Laughren, Michael Walsh;
Warlpiri dictionary and Lardil secret language

Source: MIT Spectrum [199-7?] : p.14-15

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Local call number: p PET

Personal Author: Peter, Hanns

Title: Bericht uber die von Februar 1975 bis Februar 1977 durchgefuhrte Grundlagen-Forschung
uber australische Bumerangs

Annotation: Report on research carried out on Australian boomerangs with fieldwork in Central
Australia and Mornington Island - tribes; Loritja, Pintubi, Pidjandjara, Walbiri, Warramunga and
Lardil

Source: Wiener Volkerkundliche Meitteilungen -- 1977/78; 24/25(19/20); 23-38 -- diags.; Offprint
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)

Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Local call number: p PRE

Title: The Presbyterian Church and Aboriginal land rights.

Publication info: [Queensland : Presbyterian Church, 19757]

Physical descrip: 2 p.

Annotation: 2pp records deputations 1959 - 1975 by Presbyterian Church to Queensland State
Parliament and Commonwealth Parliament, Canberra, in support of Mornington Island and Wiepa
people obtaining title over their country

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: p PRO

Personal Author: Propert, David, 1942-

Added Author: Parsons, P. A. (Peter Angas), 1933-

Title: Fingerprints of a group of Western Australian Aborigines / by D. N. Propert and P.A.
Parsons

Annotation: Analysis of rolled ink fingerprints of 36 female and 26 male full blood Aborigines
(Mantjildjara, Tjagudi, Pidjandjara, Burranudjara, Tjubanga, Budidjara, Gadudjara, Gurwara
tribes) from Wiluna, data analysed by computer, results compared with Central; Australia (Pintubi,
Pitjantjatjara, Aranda, Wailbri) and Mornington Is. (Lardiil, Kaiadilt)

Source: Archaeology & Physical Anthropology in Oceania ; Vol. 5, no. 1 (1970) : p. 77-79
Language/Group: Mandjindja / Mantjintjarra / Manijiljarra people (A33) (WA SG52-13)
Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Birniridjara people (A25) (WA SG51-02)

Language/Group: Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Language/Group: Djuban people (A31) (WA SG51-10)

Language/Group: Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Language/Group: Kuwarra / Koara people (A16) (WA SH51-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Language/Group: Pintupi people (C10) (NT SF52-11)
Language/Group: Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Putijarra people (A54) (WA SG51-02)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Local call number: p ROS

Personal Author: Rose, Frederick G. G. (Frederick George Godfrey), 1915-1991

Title: Australian Aboriginal bark paintings : ethnographic delusion - sociological phenomenon
Publication info: 1975

Physical descrip: [19 b&w plates]

Annotation: Though the painting of bark and implements may be very ancient among Aborigines,
the production of bark paintings in recent years has been in response to western demands;
details development of bark painting in Arnhem Land, particularly Groote Eylandt, on Mornington
Island (Lardi) and from Wikmunkan, illustrated by 19 plates many of which show bark paintings
with mythological interpretations

Source: Dresden. Staatliches Museum fur Volkerkunde Abhandlungen und Berichte
Forschungsstelle, Bd.34 - Berlin; Akademic-Verlag , ; [593]-604 (1975)- bibl.; pls.
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Local call number: p THO

Personal Author: Thompson, Edwina

Added Author: Paul, Sandra

Title: Our beautiful Wangetti / written by Edwina Thompson

Publication info: [Clifton Beach, Qld.]:Wangetti Education Centre, 1987

Physical descrip: 19 p.; ill.

Annotation: For children; Story of coastal environment around Cairns with translations into Lardil,
Gunggay, Kuuk Thaayorre

Language/Group: Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld Added AuthorSD54-11)
Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)

Local call number: P WIN

Personal Author: Winterbotham, L. P. (Lindsay Page)

Title: Ceremonial circumcision

Annotation: Surgical operation performed by doctor as part of initiation at Mornington Island with
Lardil men

Source: Medical Journal of Australia -- 1959; v.1, no.12; 412-413 -- pls.

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Kits

Local call number: KIT B614.58/L1 (oversize)

Personal Author: Binnion, Joan, 1945-

Title: The Lardil people of Mornington Island / Joan Binnion

Publication info: Port Adelaide, S. Aust.:Aboriginal Community College , 1987

Physical descrip: Teachers handbook, 14 Student handbooks, 1 videotape in vinyl satchel 51 x
36 cm; ill., maps

Annotation: Case study of social, cultural organisation among Lardil people; designed for use with
secondary students; topics covered include clan names and territories, weather, Lardil reckoning
of seasons, Dreaming, law and social control, section system, life cycle; fishing, hunting,
gathering, food preparation, tools; culture contact, history of community, mission
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Local call number: KIT M533.47/C1

Personal Author: Memmott, Paul

Added Author: Horsman, Robyn

Title: A changing culture : the Lardil Aborigines of Mornington Island / Paul Memmott and Robyn
Horsman

Publication info: Wentworth Falls, N.S.W.:Social Science Press , 1991

Physical descrip: 48 slides, 1 sound cassette, 2 maps, 1 student text (382 p.) , 1 teachers guide
(192 p.); in plastic envelope

ISBN: 0-94921-802-2

Annotation: Student text covers contact history, protection era, mission period, dreaming, religion,
camp life, kinship, economic life, travel and communication, politics, law, dance, birth and
childhood, healing and medicine, death, cultural change; Aboriginal perspectives presented
throughout; teachers guide gives questions for each section, information on slides, cassette and
wall charts

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: KIT M938.41/A1

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: Aboriginal sound instruments / Alice M. Moyle

Publication info: Canberra:Australian Institute of Aboriginal Studies , 1978 1978

Physical descrip: 1 book (iv, 75 p.), 1 audio cassette; ill., map, music

Annotation: Including musical notation for instruments and song words with transcription; music
and songs from Karajarri, Warlpiri, Lardil,Yawuru,Jabirr jabirr, Bardi, Worrorra, Mirriwoong,
Wadjigin,Kunwinjku, Nunggubuyu, Anindilyakwa, Yanyuwa, Linngithigh, Wik Mungkan and Yir
Yoront people

Language/Group:Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Bardi language (K15) (WA SE 51-02)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera language (K8) (WA SE 51-06)
Language/Group: Jabirrjabirr / Djabera Djabera people (K8) (WA SE51-06)

Language/Group: Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Language/Group: Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Language/Group: Miriwoong / Miriuwung language (K29) (WA SD52-14)

Language/Group: Miriwoong / Miriwung people (K29) (WA SD52-14)

Language/Group: Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Language/Group: Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Language/Group: Wadyiginy people (N31) (NT SD52-03)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (QIld SD54-07)

Language/Group: Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Language/Group: Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal language (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yawuru language (K1) (WA SE 51-10)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, July 2015 30
http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies




Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Electronic access

Local call number: AILEC 0028

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Lardil word list [electronic resource]

Access restriction: Access - Open access for reading and copying in accordance with copyright.
Contact AIATSIS Library.

ElectronicAccess: Click here for Library staff access to document

G:\Library\Digital Docs\ASEDA\0028 access.zip

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: AILEC 0560

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: A preliminary dictionary of Lardil [electronic resource]

Access restriction: Access - Open access for reading and copying in accordance with copyright.
Contact AIATSIS Library

ElectronicAccess: Click here for Library staff access to document

G:\Library\Digital Docs\ASEDA\0560_access.zip

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: AILEC 0676

Personal Author:

Corporate Author: Ngakulmungan Kangka Leman.

Added Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Lardil dictionary [electronic resource]

Access restriction: Access - Permission from Mornington Shire Council required. Contact
AIATSIS Library

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Rare books

Local call number: RB B524.88/W1

Personal Author: Berndt, Ronald M. (Ronald Murray), 1916-1990

Added Author: Berndt, Catherine H. (Catherine Helen), 1918-1994

Title: The world of the first Australians : an introduction to the traditional life of the Australian
Aborigines

Publication info: Sydney:Ure Smith 1964

Physical descrip: xxii, 509 p.

Access: This work includes secret information and/or pictures which some Aboriginal men and
women may not wish to see.

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Origin, tentative migratory routes into Australia, time depth and cultural categories;
physical homogeneity / heterogeneity; summary of frequencies for various marker genes in
Australian Aboriginal populations (Kimberleys, Bathurst Island, Cape York (Cairns), Cherbourg,
Port Hedland, Yuendumu - Haast Bluff - Alice Springs, Laverton - Leonora; physical appearance
& difference, cultural similarity & diversity; tribe and basic social groups, tribal map showing 160
named groups; tribal limitations & language variation, social groups (local descent, religious unit,
clan, horde, family structure) totemic groups, moieties, sections & subsections (examples from
Broome, La Grange, De Grey area, Balga, Birrundudu, Wave Hill, Roper; summarizes various
viewpoints on social organization generally, map shows distributional spread; systems in detail of
Gunwinggu & Maung (western Arnhem Land), Melville & Bathurst Islands, N.E. Arnhem Land
system (Wulamba), table shows linguistic units & clans (Mada & Mala); kinship systems (Andigari
(Great Victoria Desert), Gunwinggu), brings together other systems, presented by previous
authors (Kariera, Kumbangeri, Aranda, Karadjeri, Ungarinyin, Wikmungan, Yir-Yiront);
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behavioural patterns avoidance, incest, exchange or wives during rituals; Chap. 4; The basis of
economic life, exploitation of natural environment, foods, preparation, techniques in collecting,
fishing, hunting, division of labour, trade & exchange, 6 types of gift exchange, cooperation
among kin folk, trade ceremonies, map; shows distribution in W. Arnhem Land, focusing on
Oenpelli; Chap.5; Life cycle; conception beliefs, birth rites, childhood (Great Victoria Desert, N.E.
Arnhem Land, Wikmungan, W. Arnhem Land, Kimberleys, Aranda, lower River Murray, Ooldea),
male initiation (Great Victoria Desert, Karadjeri Arnhem Land, Aranda), map shows distribution of
circumcision & subincision; types of initiation with examples; initiation of girls (examples from
Boulia, Birdsville, central Australia, Laragia, Wogaidj, Victoria & Daly Rivers, East Kimberley,
Great Victoria Desert, Dieri, Arnhem Land); Chap.6; Marriage & marital relations (Great Victoria
Desert, Arnhem Land, Melville & Bathurst Islands), elopement, marriage by capture; polygyny;
treatment of aged; summarizes life cycle; Chap. 7; Concept of the sacred, creation; totemism
individual (especially Wuradjeri, Jaralde); sex (Kurnai); moiety; section & subsection (East
Kimberley, Balgo); clan, matrilineal and patrilineal; local; conception; birth (Great Victoria Desert);
dream (W. Arnhem Land); multiple (Yir-Yoront, N.E. Arnhem Land, Great Victoria Desert); four
main elements of mythology in the organization of religion; myth content - Biaimi myth collected at
Menindee, 1943; Ngurunderi myth of lower River Murray; Muramura of Lake Eyre, Wadi Malu
(Laverton & Warburtons) & myth of Njirana & Julana; gives some words with interlinear
translations to these; Waramurungundju myth of Gunwinggu, Ubar of W. Arnhem Land,
Djanggawul of N.E. Arnhem Land & Milingimbi; concept of the fertility mother; role of women
(Kimberleys, Arnhem Land, Aranda, Great Victoria Desert); Chap.8; Sacred sphere of ritual -
division lof labour (Bathurst & Melville Islands, lower River Murray, Western Desert, Arnhem
Land); ritual validation; myth as explanation of ritual - gives examples (Western Desert, W.
Arnhem Land, Fitzmaurice River, re-enactment of myth; dreaming tracks; increase ritual (Western
Desert, Forrest River Aranda, Alice Springs, Dieri); ritual representations among Aranda, Balgo,
Great Victoria Desert, Laverton, Warburtons, Victoria River district, Ooldea, Arnhem Land,
obtaining of Maraiian ceremonies by W. Arnhem Land people; fertility cults - Ubar (Goulburn
Island & W. Arnhem Land); Djanggawul (N.E. Arnhem Land), Kunapipi cult, Wawalag; social
relevance of ritual; Chap.9; Belief in magic; native doctor sorcerer (Wuradjeri, Gunwinggu, Lunga,
Great Victoria Desert); initiation of doctor (Wuradjeri, Dieri, Ngadjuri, Great Victoria Desert,
Ooldea, Lake Darlot, Birrundudu, East Kimberleys, Gunwinggu, Aranda

Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Language/Group: Gunditjmara / Gurndidy / Dhaurwurd-Wurrung people (S20) (Vic SJ54-11)
Language/Group: Adnyamathanha people (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Amurdak / Umorrdak / Amarak people (N47) (NT SC53-13)

Language/Group: Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja people (C5) (SA SG53-14)
Language/Group: Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Balardung / Baladon people (W10) (WA SH50-15)

Language/Group: Bararrngu people (N129) (NT SC53-16)

Language/Group: Bardi people (K15) (WA SE51-02)

Language/Group: Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Language/Group: Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA SI153-04)
Language/Group: Bibbulman people (W1) (WA SI50-10)

Language/Group: Bigambul people (D34) (Qld SH56-01)

Language/Group: Bundhamara people (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Bural Bural people (N114) (NT SC53-16)

Language/Group: Burarra people (N82) (NT SD53-02)

Language/Group: Dagoman people (N38) (NT SD52-12)

Language/Group: Dalabon / Dangbon people (N60) (NT SD53-02)

Language/Group: Danggali people (D14) (SA S154-06)

Language/Group: Dargudi people (A56) (WA SG51-09)

Language/Group: Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Djambarrpuyngu people (N115) (NT SD53-)

Language/Group: Jaminjung / Djaminjung people (N18) (NT SD52-15)

Language/Group: Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djerag language (K47) (WA SD52-14)

Djinba / Dyinba people (N97) (NT SD53-02)

Durilji people (N122) (NT SD53-03)

Erre people (N55) (NT SD53-01)

Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Gaagudju / Gagadju / Gagadyu people (N50) (NT SD53-01)
Galawlwan people (N150) (NT SD53-04)

Galpu people (N139) (NT SD53-04)

Galwa people (N91) (NT SD53-10)

Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)
Geawegal people (E1) (NSW SI56-01)

Giabal people (D41) (Qld SG56-14)

Gobadeindamirr people (N148) (NT SD53-04)

Goeng Goeng people (E36) (Qld SG56-02)

Golpa / Gorlba people (N130) (NT SC53-15)
Gadjalivia / Gudjalavia people (N86) (NT SD53-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Gunavidji people (N74) (NT SD53-02)

Gunin people (K36) (WA SD52-10)

Gurindji people (C20) (NT SE52-08)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Iningai / Yiningay people (L41) (Qld SF55-13)

Jagara / Yuggera people (E23) (Qld SG56-14)
Jardwadjali people (S27) (Vic SJ54-03)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yiduwa / Jiduwa people (N136) (NT SD53-07)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Kartujarra people (A51) (WA SF51-14)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)

Kokatha people (C3) (SA SH53-06)

Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Kunbarlang / Gunbalang people (N69) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Kuwarra / Koara people (A16) (WA SH51-01)
Larrakia / Laragiya / Gulumirrgin people (N21) (NT SD52-04)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Lurlmarangu people (N110) (NT SD53-03)

Madarrpa people (N116.K) (NT SD53-07)

Malak Malak people (N22) (NT SD52-08)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mangarrayi / Mangarayi people (N78) (NT SD53-09)
Mengerrdji / Mangeri / Mangerr people (N53) (NT SD52-04)
Manggalili people (N137) (NT SD53-03)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Marrgu / Margu people (N45) (NT SC53-13)

Marrithiyel people (N7) (NT SD52-07)

Maung / Mawng people (N64) (NT SC53-13)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Narangga / Narrunga people (L1) (SA SI53-12)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)
Nawo / Nawu people (L2) (SA SI53-07)

Ngadjuri / Ngadyuri people (L5) (SA SI54-05)
Ngalia / Ngalea people (C2) (SA SH52-07)

Ngandi people (N90) (NT SD53-06)

Ngangiwumirri / Ngangumiri people (N17) (NT SD52-12)
Ngarigo / Ngarigu people (S46) (NSW SJ55-04)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarla people (W40) (WA SF50-04)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyamal people (A58) (WA SF51-05)

Nyangumarta / Nyangumarda people (A61) (WA SF51-10)
Nyininy people (K7) (WA SE52-10)

Nyiyaparli people (A50) (WA SF51-13)

Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pinjarup people (W6) (WA SI50-02)

Pintupi people (C10) (NT SF52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Portaulun people (S3) (SA SI54-13)

Ramindjeri people (S2) (SA SI54-13)

Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu people (N140) (NT SD53-03)

Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tanganekald people (S11) (SA SI54-14)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Urningangg people (N66) (NT SD53-05)

Wadi Wadi / Wathi Wathi people (D4) (Vic S154-16)
Wagiman / Wageman people (N27) (NT SD52-12)
Wajarri / Watjarri people (A39) (WA SG50-7, SG50-11)
Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Walmajarri / Walmatjarri people (A66) (WA SE51-16)
Wangaaybuwan / Wongaibon people (D18) (NSW SI55-02)
Wangkangurru / Wangganguru people (L27) (SA SG53-12)
Wangurri people (N134) (NT SD53-03)

Wanyjirra people (K21) (NT SE52-11)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warramirri / Warramiri people (N131) (NT SD53-03)
Warray / Warrai people (N25) (NT SD52-08)
Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wawula people (A29) (WA SG51-05)

Wiilman people (W7) (WA SI150-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI55-07)

Wirangu people (C1) (SA SH53-14)

Wiriyaraay people (D28) (NSW SH56-05)

Woralul people (N132) (NT SD53-03)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wudjari people (W8) (WA SI50-08)

Wunambal people (K22) (WA SD51-12)

Wurangu people (N37) (NT SC52-16)
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Language/Group: Woiwurrung / Wurundjeri / Woiwurung people (S36) (Vic SJ55-05)
Language/Group: Wurungugu people (N133) (NT SD53-03)

Language/Group: Yagalingu people (E43) (Qld SF55-14)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yangga people (E52) (Qld SF55-07)

Language/Group: Yangman people (N68) (NT SD53-13)

Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)
Language/Group: Yawuru people (K1) (WA SE51-10)

Language/Group: Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)

Language/Group: Yinggarda people (W19) (WA SF50-13)

Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya people (N39) (NT SC53-13)
Language/Group: Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RB E927.53/G1

Personal Author: Evans, Nicholas.

Title: A grammar of Kayardild : with historical-comparative notes on Tangkic / Nicholas D. Evans.
Publication info: Berlin:New York:M. de Gruyter, 1995 1995

Physical descrip: xxiv, 837 p.; ill., maps

ISBN: 3-11012-795-4

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation:; Description of Kaiadilt culture; historic development of Tangkic languages; history of
European contact and establishment of Mornington Mission; present linguistic situation, decline of
indigenous languages because of Kriol and English varieties; analysis of Kayardild phonology,
word classes, phrasal categories, nominal and verbal morphology, clause structure; comparison
with Yukulta and Lardil; Kayardild kinship terminology; texts in Kayardild and Yangkaal; illustrated
Kayardild-English dictionary

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Tangkic language family

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal language (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RB E927.53/H1

Personal Author: Evans, Nicholas.

Added Author: Martin-Chew, Louise.

Added Author: Memmott, Paul.

Title: The heart of everything : the art and artists of Mornington & Bentinck Islands / [Nicholas
Evans, Louise Martin-Chew, Paul Memmott.].

Publication info: [Fitzroy, Vic.] : McCulloch & McCulloch Australian Art Books, [2008].

Physical descrip: 100 p. : col. ill., maps ; 29 cm.

ISBN: 9780980449402 (pbk.)

ISBN: 9780980449419 (hbk.)

Annotation: Exploration of the history of and contemporary art movement of the Aboriginal artists
of Mornington and Bentinck Islands, from its origins to early 2000's and leading exhibiting artists
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: RB M159.58/P1
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Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: People, countries, and the rainbow serpent : systems of classification among the Lardil of
Mornington Island / David McKnight.

Publication info: New York : Oxford University Press, 1999.

Physical descrip: x, 270 p. : ill. ; 25 cm.

ISBN: 0195096215 (hardcover)

Annotation: Study of the Lardil classification of space, people, plants, animals, totemic beings and
the Rainbow Serpent;understandings of conception, birth and death - constitution of paternity and
maternity; relation to place and economic rights;initiation - language acquisition, circumcision and
subincision; kinship system and terminology - subsections; personal names -role of
nicknames;social space and the relationship to land;folk taxonomy / ethnotaxonomy -
ethnozoology and ethnobotany;totemic classification;analysis of myth and ritual - Rainbow
Serpent (relation to elements of weather and flood); concepts of transgression and taboo - body
and sickness;role of dreams and its relation to the Dreamtime and its iconography - dance and
graphic elements

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Rare serials

Local call number: RS 17.4/4

Personal Author: Belcher, Douglas L.

Title: Aborigines and land

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Aboriginal relationship to land; case study of Lardil man; dispossession and support
for land rights legislation

Source: P.C.C. Forum - - 1973; 1(4); 10 - 11

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: RS 21.2/1

Personal Author: Jacob, Jackson

Title: Plea to let Aborigines direct films without training in white story-telling rules

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Submission recorded by S. Derrick; proposes films he would like to make, including
Law and custom of the Lardil tribes

Source: Aboriginal human relations newsletter -- 1978; 58; 8- 10

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: RS 37.4/3

Principal Author: Neliman, Basana

Title: Interview with the Mornington Island dancers

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Body painting costumes, song origins for Lardilspeaking Mornington Island Dancers
Source: Speaking Free -- 1986; 15; 4 - - illus.

Language/Group: Lardil people (G38) (QIld SE54-01)

Local call number: RS 40/3

Personal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Pronominalisation in Australian languages

Annotation: Classified languages into three groups non-pronominalised; languages with pronouns
as independent morphemes & also as bound morphemes in the verbal complex; languages with
full pronominalisation) with discussion of each

Source: Pacific Linguistics; series A-11 (1967); 21-41 -- tbls. Papers in Australian linguistics no.2
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti language (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Dhanggatti / Daingatti / Dunghutti people (E6) (NSW SH56-14)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong language (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Darkinung / Darkinjung / Darkinoong people (S65) (NSW SI56-05)
Language/Group: Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi language (D23) (NSW SH55-12)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gamilaraay / Gamilaroi / Kamilaroi people (D23) (NSW SH55-12)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi language (E29) (Qld SG56-06)
Gubbi Gubbi / Kabi Kabi / Gabi Gabi people (E29) (Qld SG56-06)
Anaiwan / Nganyaywana language (D24) (NSW SH56-09)
Anaiwan / Nganyaywana people (D24) (NSW SH56-09)
Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Arabana / Arabunna people (L13) (SA SH53-03)

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Awabakal language (S66) (NSW SI56-05)

Awabakal people (S66) (NSW SI56-05)

Baraba Baraba language (D5) (NSW SI55-13)

Baraba Baraba people (D5) (NSW SI55-13)

Barindji language (D12) (NSW SI154-04)

Barindji people (D12) (NSW SI154-04)

Parnkalla / Barngarla / Bungala language (L6) (SA SI53-04)
Parnkalla / Barngarla / Bungala / Banggarla people (L6) (SA S153-04)
Bedaruwidj / Tatiara language (S15) (SA SJ54-02)
Bedaruwidj / Tatiara people (S15) (SA SJ54-02)

Badjiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Badjiri / Budjari / Badyidi people (D31) (Qld SH55-01)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Djadjala language (S22) (Vic SI54-15)

Djadjala people (S22) (Vic SI54-15)

Jaru / Djaru language (K12) (WA SE 52-10)

Jaru / Djaru people (K12) (WA SE52-10)

Worimi / Gadang / Kattang language (E2) (NSW SI56-02)
Worimi / Gadang / Kattang people (E2) (NSW SI56-02)
Gumbaynggir / Gumbainggirr language (E7) (NSW SH56-11)
Gumbaynggir / Gumbainggirr people (E7) (NSW SH56-11)
Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)
Kuungkari / Gunggari people (D37) (Qld SG55-15)

Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-03)

Guwamu / Kooma people (D33) (Qld SH55-03)

Kalaw Lagaw Ya/ Kala Lagaw Ya language (Y1) (QIld TSI SC54-07)
Karajarri language (A64) (WA SE51-10)

Karajarri people (A64) (WA SE51-10)

Kaurna language (L3) (SA SI154-09)

Kaurna people (L3) (SA SI54-09)

Kurnai / Gunai language group (S68) (Vic SJ55)

Kurnai / Gunai people (S68) (Vic SJ55)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Malngin language (K30) (WA SE52-06)

Malngin people (K30) (WA SE52-06)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Muruwari / Murrawarri language (D32) (NSW SH55-06)
Muruwari / Murrawarri people (D32) (NSW SH55-06)
Ngarrindjeri / Narrinjeri language (S69) (SA S154-13)
Ngarrindjeri / Narrinjeri people (S69) (SA SI54-13)

Ngarinyin / Ungarinyin language (K18) (WA SE 52-01)
Ngarinyin / Ungarinyin people (K18) (WA SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarinman / Ngarinyman people (C27) (NT SE52-01)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)
Ngiyampaa / Ngemba people (D22) (NSW SH55-10)
Nyulnyul / Nyul Nyul language (K13) (WA SE 51-02)
Nyulnyul / Nyul Nyul people (K13) (WA SE51-02)
Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)

Pitjantjatjara people (C6) (NT SG52-11)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)

Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Wajuk language (W9) (WA SI50-02)

Wajuk people (W9) (WA SI50-02)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Warnman people (A62) (WA SF51-11)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wemba Wemba / Wamba Wamba language (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wemba Wemba / Wamba Wamba people (D1) (Vic, NSW SI54-16)
Wiradjuri language (D10) (NSW SI155-07)

Wiradjuri people (D10) (NSW SI155-07)

Yabula Yabula language (S38) (Vic SJ55-01)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yorta Yorta / Yota Yota language (D2) (NSW SI55-13)
Yorta Yorta / Yota Yota people (D2) (NSW SI55-13)
Yugambeh / Yugumbir language (E17) (Qld SG56-15)
Yugambeh / Yugumbir people (E17) (Qld SG56-15)

Yuin languages (S67) (NSW SI156-13)

Yuin people (S67) (NSW SI56-13)

Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera language (E54) (Qld SF55-08)
Yuwibara / Yuwiburra / Yuibera people (E54) (Qld SF55-08)

Local call number: RS 40/3

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: A lexicographic study of some Australian languages : project description

Annotation: Description of project compiling dictionaries for Warlpiri, Warlmanpa, Ngarluma,
Lardil, Linngithig, Arandic; form of entries, samples

Source: Austin, P.K. - Australian Aboriginal lexicography - Canberra; Australian National
University, Research School of Pacific Studies, Department of Linguistics, 1983; p. 71-107 - bibl.;

map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Arandic language group

Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)
Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)
Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)
Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)
Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)
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Language/Group: Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Local call number: RS 40/3

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Some productive rules in Lardil (Mornington Island) syntax

Annotation: Indicates features which can be handled by transformational rules and gives
examples

Source: Pacific Linguistics -- 1967; series A-11; 63-73 -- Papers in Australian linguistics, no.2
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: RS 40/5

Principal Author: O'Grady, Geoffrey N., d. 2008

Title: The origin of monosyllabic roots in eastern Pama-. Nyungan

Annotation: Hypothesis that Pama-Nyungan monosyllabic roots developed from disyllabic
sources in eastern Australia; examples from many communalects particularly Wargamay, Lardil,
Kala Lagaw Ya and Ngiyampaa

Source: Pacific Linguistics - 1987; Series C-100, p. 517-529 (Laycock, Donald C. and Winter,
Werner, eds. - A world of language; papers presented to Professor S.A. Wurm on his 65th
birthday)

Language/Group: Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Ngiyambaa / Ngemba language (D22) (NSW SH55-10)

Language/Group: Pama-Nyungan language family

Language/Group: Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Language/Group: Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)

Local call number: RS 40/5

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: The passive and ergative in language change : the Australian case

Annotation: Attempts to explain a typological correlation in Australia between ergative case
systems and nominative - accusative case systems; the accusative - ergative distinction,
hypotheses of change; gives examples from Walbiri, Lardil

Source: Pacific linguistics (1970) - Series C-13 p. 757-781 (Wurm, S.A. and Laycock, D.C. (eds.)
- Pacific linguistic studies in honour of Arthur Capell)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Local call number: RS 40/5

Principal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Damin and Lardil phonotactics / Ken Hale and David Nash

Annotation: Basics of the phonology of the Damin vocabulary known to the Lardil people of
Mornington Island

Source: Boundary rider : essays in honour of Geoffrey O'Grady / edited by Darrell Tryon and
Michael Walsh, 1997 (Canberra : Pacific Linguistics Series C-136) p. 247-259
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: RS 50/13

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Large biface implements from Mornington Island, Queensland and from South-western
Australia
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Annotation: Similar to palaeolithic hand axes, used by Mornington and Bentinck Islanders for
cutting and digging; A similar implement from near Esperance, W.A.; Comparison with specimen

from Borneo

Source: South Australian Museum -- Records, v.9, no.2, 1949; [157]-166 -- illus.

Language/Group:
Language/Group:

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: RS 57.4/3

Title: Aboriginal Biographical Index entry

Annotation: 8 Children, eldest is current Community Chairman 1975. Visited University of
Queensland Anthropology Museum 1975. Husband artefact maker.

Source: Lauer, P.K. Lardil artisans from Mornington Is. 1975

Language/Group:

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Tribes and totemism in north-east Australia

Annotation: Locations of tribes of Cape York Peninsula and the Gulf Country indicated on map;
tribes grouped according to totemic organization; based chiefly on work of Haddon, Rivers,
McConnel, Thomson, Roth, Sharp, Hale and Tindale; groups are dealt with separately, with
moieties and sub-sections named where known; custom of totem naming at tooth avulsion
ceremony; totemic conception beliefs; land tenure systems; mourning and initiation rites; mythical
ancestors; taboo on eating of totems; use of masks and drums at northern tribes initiation
ceremonies; totemic interpretation of dreams; belief of Tjoingandji that burned flesh of male
corpse will increase clan totem in that area; ritual desecration of totems; increase ceremonies;
Olkol - ceremonial desecration of totem and mock combat between moieties; revenge for serious
death of totem as for death of person; formal wrestling of siblings of same moiety; bullroarers
used at initiation ceremonies

Source: Oceania, v.9, no.3, 1939; [254]-275; no.4, 1939; [439]-461 -- map

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Adyinuri / Idj-Inadjana people (Y17) (Qld SD54-04)
Angkamuthi / Anggamudi people (Y7) (Qld SC54-12)
Aritinngithig people (Y34) (Qld SD54-07)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Pakanh / Bakanh people (Y64) (Qld SD54-12)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)
Djabadja people (Y102) (Qld SE55-01)

Djagaraga / Gudang people (Y6) (Qld SC54-12)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Doodj people (Y37) (Qld SD54-03)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Ganganda people (Y138) (Qld SD54-12)

Garandi people (G32) (Qld SE54-07)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Bididji people (Y86) (Qld SD55-13)

Gugu Dhaw / Kok Thaw people (Y93) (Qld SE54-03)

Kuku Thaypan / Gugu Dhayban people (Y84) (Qld SD54-16)
Gugu Gulunggur people (Y103) (Qld SE55-01)

Gugu Mini / Kokomini people (Y94) (Qld SE54-04)

Gugu Nyungkul people (Y90) (Qld SD55-13)

Gugu Tungay / Kuku Djulngai people (Y89) (Qld SD55-13)
Gugu Wakura / Kuku Wagara people (Y104) (Qld SE55-01)
Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gugu Yalunju people (Y99) (Qld SE55-01)

Gugu Yanyu people (Y92) (Qld SE55-01)

Gugu Yau people (Y22) (Qld SD54-04)

Gugu Yawa people (Y74) (QIld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gundara people (G29) (Qld SE54-07)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Gunindiri people (C23) (NT SE53-07)

Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)
Ladamngid people (Y30) (Qld SD54-03)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Luritja / Loritja people (C7.1) (NT SG52-04)
Madyanydyi / Wanyurr people (Y119) (Qld SE55-06)
Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Mbeiwum / Mbiywom people (Y41) (Qld SD54-03)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngadhugudi people (Y16) (Qld SD54-03)

Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nggerigudi / Yupngayth people (Y19) (Qld SD54-03)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)
Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Teppathiggi people (Y15) (Qld SD54-03)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Tjungundji people (Y14) (Qld SD54-03)

Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Ungawangadi people (Y28) (Qld SD54-03)

Unjadi people (Y13) (Qld SC54-16)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakabunga people (G15) (QIld SE54-13)
Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Wik Elken people (Y49) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Ngathanya people (Y56) (Qld SD54-11)

Wik Ompom people (Y48) (Qld SD54-07)
Wimarangga people (Y23) (Qld SD54-03)
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Language/Group: Windawinda / Mamangidigh people (Y31) (Qld SD54-03)
Language/Group: Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Language/Group: Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)
Language/Group: Yanganyu people (Y38) (Qld SD54-04)
Language/Group: Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)
Language/Group: Yirrganydji / Yirgay people (Y111) (Qld SE55-02)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: RS 57/11

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: Semi-moieties in north-western Queensland / by Lauriston Sharp

Annotation: Kinship grouping of tribes following the Mara type system; location and distribution of
systems of segmentation - Laierdila, Yangkala, Yukula, Ngoborindi, Indjilindji, Wanyi, Karawa,
Aniula, Mara; alternate marriage of Laierdila type, semimoieties and moieties; Chart 1; kinship of
Laierdila (Aranda) type; Chart 2; alternative marriages allowed by Laierdila type kinship; Chart 3;
association of totems with sub-sections (moieties and semi-moities) showing Laierdila and
mainland tribes

Source: Oceania -- 1935; v.6, no.2; p. 158-174

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Language/Group: Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)

Language/Group: Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Rare pamphlets

Local call number: Rp MOR

Corporate Author: Mornington Island Ballet

Title: Souvenir programme

Publication info: Cairns 1937

Physical descrip: [6]p.

Annotation: Programme of performances at Cairns; Brief notes explaining Lardil myth on origin of
tribe, background & some words to 29 songs & dances (words given in Lardil with free
translation); plates show part of 3 dances

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: Rp WOO

Title: Luuli : we play & dance together.

Publication info: Canberra : Dance North and Woomera Aboriginal Corporation, 1999.

Physical descrip: [16] p. : ill., map, ports. ; 24 cm.

Annotation: A program of dance and song by Dance North and the Mornington Island Dancers
combining traditional Lardil dance with contemporary dance styles ; traditional choreography or
"laka" ; reconciliation of two cultures

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Language material

Local call number: L L350.003/1

Added Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Lardil dictionary : a vocabulary of the language of the Lardil people, Mornington Island, Gulf
of Carpentaria, Queensland : with English-Lardil finder list / compiled by Ngakulmungan Kangka
Leman.

Publication info: Gununa, QId. : Mornington Shire Council, 1997.

Physical descrip: 347 p. :ill. ; 25 cm.

ISBN: 0646290525

Access: Not for Inter-Library Loan

Annotation: Dictionary;wordlist- Lardil / English and English / Lardil;grammar outline
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: L L350.007/1

Corporate Author: Mornington State School

Title: Lardil word book / illus. by the children
Publication info: Mornington Island, Qld 1984

Physical descrip: [12] p.

Access: Not for Inter-Library Loan

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Manuscripts

Local call number: MS 159 (Part 1)

Principal Author: Breen, Gavan

Title: Preliminary report of linguistic survey of Western Queensland 1967

Imprint: 1967

Collation: 11 p.

Access: Open access - reading.Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Covers Camooweal to Julia Creek to Aramac, to Mitchell, to Dirranbandi and the New
South Wales, South Australian and Northern Territory borders, also covers Bourke, Enngonia,
Weilmoringle and Goodooga; lists names of possible informants for each language; brief notes on
languages

Source: Reports to A.LLA.S. on field trips, Melbourne, 1967-1976, Part (1)
Language/Group: Adnyamathanha language (L10) (SA SH54-09)

Language/Group: Arabana / Arabunna language (L13) (SA SH53-03)

Language/Group: Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)

Language/Group: Bundhamara language (L26) (Qld SG54-16)

Language/Group: Dhirari / Dirari language (L14) (SA SH54-01)

Language/Group: Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Language/Group: Garanya / Garanja language (L32) (Qld SF54-14)

Language/Group: Kuungkari / Gunggari language (D37) (Qld SG55-15)

Language/Group: Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Language/Group: Yawarawarka language (L23) (SA SG54-10)

Language/Group: Marawara language (D6) (NSW SI54-07)

Language/Group: Midhaga / Mithaka language (L34) (Qld SG54-05)

Language/Group: Ngamini language (L22) (SA SG54-09)

Language/Group: Wangkumara / Wanggumara language (L25) (Qld SG54-15)
Language/Group: Wangkangurru / Wangganguru language (L27) (SA SG53-12)
Language/Group: Badijiri / Budjari / Badyidi language (D31) (Qld SH55-01)
Language/Group: Paakantyi / Paakantji / Barkindji language (D12) (NSW SI54-03)
Language/Group: Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Language/Group: Gunya / Kunja language (D43) (Qld SG55-10)

Language/Group: Guwamu / Kooma language (D33) (Qld SH55-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
SG56-05)

Language/Group:

Mandandanji language (D44) (Qld SG55-16)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)

Bidjara / Bidyara language (E37) (Qld SG55-03)

Gooreng Gooreng / Gureng Gureng / Gurang Gurang language (E32) (QId

Wadja / Wadjigu language (E39) (Qld SG55-04)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Torres Strait language group (QIld TSI SC54, SC55)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Waluwara / Mawula

Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Bularnu language (G12.1) (Qld SF54-01)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group:Antekerrepenh/ Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antakirinya / Antikirinya / Antakarinja language (C5) (SA SG53-14)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Wanggamala language (C9) (Qld SG54-05)

Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Call number: MS 247

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tapes A1150-A1156]

Publication info: Normanton & Burketown 1968

Physical descrip: various pagings

Access: Open access — reading, Open copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Word

lists and sentences of Gurdjar or Gunggara, Wikmunkan, Gugadji, Wangji,

Lardil, Janjula, Garawa,; gives names of informants

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Call number: MS 487

Personal Author: Cawte, John

Title: The serpent and the tide : culture contact and mental health in Australian Aborigines
Publication info: Syd. 1968

Physical descrip: various paging

Access: Open access — reading, Partial copying, closed quotation, Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Study of inhabitants of Wellesley Is., their conception of the world; their totemistic sea
serpent, the legendary creator of the Dugong River, capable of bringing death, insanity & pain to
the Lardil people; features of the ecology, society & history sketched as a necessary background
for medical observations; Dr. Cawte assisted by B. Nurcombe, D.L. Belcher, G.N. Bianchi, M.1.
Friedman, L.G. Kilch, D.W. McElwain & S. Singh Systematic study of the adaptive problems of
culturally marginal people; 3 situations of conflict & collision; the psychiatry of possession; sorcery
transitive & intransitive - a medical study of Aboriginal witchcraft; children; statistical analysis of
cultural change and mental health; diagnoses tabulated; adult morbidity census; effect of mission
teaching; legends

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 541

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Deep-surface canonical disparities in relation to analysis and change : an Australian
example

Publication info: Cambridge, Massachusetts:Massachusetts Institute of Technology 1965
Physical descrip: 141 1.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Published in Current trends in linguistics, edited by T.A. Sebeck, II, 1973; 401-58; g.v.
for annotation

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Call number: MS 685

Personal Author: Sharp, Lauriston

Title: North Queensland expeditions : field data 1933-5, 1957

Publication info: Mitchell River, Qld 1980

Physical descrip: 11 pts

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Yir Yoront kinship, marriage, totemism, mythology, social control, health, curing,
death, signlanguage, vocabulary, texts, dreams; Laierdila grammatical notes, texts and
vocabulary; notes on tribes and totemism in north QId; census of Yir Yoront, Yir Mel-Yir Tangedl,
Kuk Taior and Kuk Ngentjin speakers; physical anthropology; catalogue of ethnolinguistic groups
of north QId.; see Finding aid for full details

ElectronicAccess: Click here for electronic access to this finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (QIld SE54-01)

Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Call number: MS 857

Personal Author: Klokeid, T. J. (Terry Jack)

Title: Topics in Lardil grammar

Publication info: [Cambridge, Mass.] 1976

Physical descrip: 531 I.

Access: Open access - reading. Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
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Annotation: Description of the grammar of Lardil based on fieldwork by K.L. Hale; phonetics and
orthography; phonology and morphology; syntax - description adopts framework of Relation
grammar

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 883

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: [Lardil field notes]

Publication info: 1960

Physical descrip: [508] I.

Access: Open access - reading. Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Tapes held in Archives at: AIAS tape nos. LA 8084-89 (), 8158-64 (); See finding aid
for full details

ElectronicAccess: Click here for electronic access to this finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 1460

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Lardil properties of place : an ethnological study in man-environment relations

Publication info: 1979

Physical descrip: xviii, 566 .

Access: Open access — reading, partial copying, closed quotation, Closed copying of
photographs or works of art, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Study of the relation between the Lardil and their environment, focusing on the social
use of place the association of a piece of environment with human behaviour, concepts and
artifacts, includes description of Mornington Is. physical environment,; Lardil geography, social
organisation, land tenure, seasonal movement and resource exploitation, construction of shelters,
use of camps, graves, sacred, ritual and resource sites; outlines Lardil cosmology and
cosmogony; contact history; continuity of traditional people-environment systems; changing uses
of place; people-environment relations in 1975

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 1523

Personal Author: Huffer, Virginia

Title: The sweetness of the fig : Aboriginal woman as a transitional figure / by ... with the
collaboration of Elsie Roughsey and other women of Mornington Island

Publication info: 1975

Physical descrip: 2 v. (xxv, 326 p.)

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: See 1970 version for annotation; addendum; the legal status of Mornington Island,
July, 1974

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 1524

Personal Author: Huffer, Virginia

Title: The sweetness of the fig : a biographical study of some Australian Aboriginal women
Publication info: Baltimore:Md. 1970

Physical descrip: [xvi], 167 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field work at Mornington Island in 1970; brief background on the island and
mission, population, relations between Lardil & Kaiadilt people; methods & collection of data;
p.20-64; Biography of main informant (Lardil), appearance, parents, plant food used, conception
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beliefs, dormitory system at mission; courtship & wedding, household, marital life, motherhood,
pregnancy & childbirth; attitude to traditional beliefs & customs, avoidance relationships, kinship
terms, phenomenon of Malgri; social relationships; p.65110; other women (Lardil & Kaiadilt);
p.111-153; Discussion on results & findings, status of women, sexual life, birth control, mothering,
environmental & psychological limitations, remnants of traditional interests, adaptation to
environment, educational stimuli, adult education; Appendix - John Cawte; A note on
confidentiality in ethnography

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 1582

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: A preliminary dictionary of Lardil / compiled by Ken Hale, Ann Farmer, David Nash, Jane
Simpson

Publication info: Cambridge, Mass. 1981

Physical descrip: iv, 308 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Includes outline of Lardil phonology and morphology; dictionary and English finder
list; and vocabulary of Damin initiates lamguage

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 1778

Personal Author: Jones, Mark

Title: Aboriginal housing in remote Australia

Publication info: 1982

Physical descrip: 183 I.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Closed copying of photographs or works of art. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Significance of cultural variables in shelter design, especially social organization,
importance of fire place; effects of cultural transition stress; case studies include housing at
Looma, Laverton, Jigalong, Yalata, desert homeland centres, traditional and contemporary
housing and society of Lardil settlements; Queensland government housing
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 2063

Personal Author: Evans, Nicholas

Title: Kayardild : the language of the Bentinck Islanders of north west Queensland

Publication info: 1985

Physical descrip: 2 v.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Cultural and linguistic perspective; parts of speech, word order; nominal case and
verbal case, functions of case suffixes; nominal derivation, compounding and reduplication;
pronouns, locationals and manner, time and predicate nominals, structure of NP; verbal inflection
and verbal complexes; syntax of the simple clause, basic and derived verbal structures; modal
case system; finite and non-finite subordinate clauses; appendices include vocabulary,
phonology, Yukulta case system, syntactic development of complementized clauses in Lardil and
texts

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
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Language/Group: Yangal language (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2254

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Lardil : Damin

Publication info: Mornington Island, QId 1967

Physical descrip: 76 I.

Access: Closed access & use, conditions apply - see deposit form.Not for Inter-Library Loan
Annotation: Vocabulary and elicitation in Lardil avoidance language, Damin; see also K.L. Hale --
Lardil field notes, Mornington Island, 1960 (MS 883)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 2370

Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: Australian Aboriginal marriage class systems : an analysis of their operation with particular
reference to the Mornington Islanders of northern Queensland

Publication info: [London] 1977

Physical descrip: 510 p.

Access: Closed access - Principal's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Surveys membership determination of Australian sections, subsections and semi-
moieties; examination of the literature and previous models of marriage class systems; role of
subsections in marriage, totemism and dancing; refers to many tribes particularly Lardil tribe,
Mornington Is and Aranda, N.T., history of Lardil

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 2456/1 (Item 3)

Personal Author: West, Lamont

Title: A terminal report outlining the research problem, procedure of investigation and results to
date in the study of Australian Aboriginal sign language

Publication info: [Sydney:1963]

Physical descrip: various pagings

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field work at Edward River Mission and Beswick Creek, Lockhart River
Mission; describes results, general discussion of sign language in Australia; Exhibit 1 - Map
showing sign language and details of distribution of data collected by other workers; Exhibit 2 -
Alphabetical list of Australian Aboriginal groups for which there is sign language data in writing,
either published or in notes; lists of groups transcribed by author, details of film footage exposed;
Exhibit 3 Summary schedule of 16mm. cinefilm exposed by West 1960-1962 to illustrate
Australian Aboriginal sign language; Exhibit 4 - Spoken language - map shows groups from which
material was elicited, list of languages by area; Exhibit 5 - Tape recordings register, samples of
spoken language elicited; Exhibit 6 - Tape recordings register, samples of percussion
accompanied vocal music; Exhibit 7 Summary chart for tape recordings registers
Language/Group:Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (QIld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang language (E32) (Qld SG56-
05)

Language/Group:Gooreng Gooreng/Gureng Gureng/Gurang Gurang people (E32) (Qld SG56-05)
Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Ndjebbana / Gunavidji / Gunibidji language (N74) (NT SD53-02)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Alawa people (N92) (NT SD53-10)

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group:Antekerrepenh/ Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Ayabadhu language (Y60) (Qld SD54-12)

Ayabadhu people (Y60) (Qld SD54-12)

Balgalu language (G22) (Qld SE54-12)

Balgalu people (G22) (Qld SE54-12)

Diyari / Dieri language (L17) (SA SH54-01)

Diyari / Dieri people (L17) (SA SH54-01)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)

Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)

Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)

Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun language (Y109) (Qld SE55-01)
Gugu Djangun / Djungan / Gugu Dyangun people (Y109) (Qld SE55-01)
Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Garuwali / Karuwali language (L35) (Qld SG54-07)

Garuwali / Karuwali people (L35) (Qld SG54-07)

Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gugu Buyuniji language (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Buyuniji people (Y87) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara language (Y80) (Qld SD55-13)

Gugu Warra / Koko Wara people (Y80) (Qld SD55-13)

Kuku Yalaniji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)

Kuku Yalaniji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)

Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)

Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jawoyn people (N57) (NT SD53-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)

Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Kayardild / Kaiadilt language (G35) (QIld SE54-06)

Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Kalaw Lagaw Ya / Kala Lagaw Ya language (Y1) (Qld TSI SC54-07)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kungkari / Gunggari language (L38) (Qld SG55-01)

Kungkari / Gunggari people (L38) (Qld SG55-01)

Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mamu language (Y122) (Qld SE55-06)

Mamu people (Y122) (Qld SE55-06)

Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Mara / Marra people (N112) (NT SD53-11)

Margany / Mardigan language (D42) (Qld SG55-13)
Margany / Mardigan people (D42) (Qld SG55-13)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)
Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Thakurti / Mitakoodi language (G16) (Qld SF54-02)
Mayi-Thakurti / Mitakoodi people (G16) (Qld SF54-02)
Mirning language (A9) (WA SH52-14)

Mirning people (A9) (WA SH52-14)

Umbuygamu / Morrobalama language (Y55) (Qld SD54-12)
Umbuygamu / Morrobalama people (Y55) (Qld SD54-12)
Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Mularidji / Gugu Muluriji people (Y97) (Qld SE55-01)
Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Ngu?rand language (Y11) (Qld SC54-15)

Ngu?rand people (Y11) (Qld SC54-15)

Njirma language (Y120) (Qld SE55-05)

Njirma people (Y120) (Qld SE55-05)

Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)
Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Oykangand language (Y101) (Qld SE54-03)

Oykangand people (Y101) (Qld SE54-03)

Pitta Pitta / Bittha Bittha language (G6) (Qld SF54-10)
Pitta Pitta / Bittha Bittha people (G6) (Qld SF54-10)
Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)
Rembarrnga people (N73) (NT SD53-06)

Ringu Ringu language (G7) (Qld SF54-14)

Ringu Ringu people (G7) (Qld SF54-14)

Ritharrngu / Ridharrngu language group (N104) (NT SD53-07)
Ritharrngu / Ridharrngu people (N104) (NT SD53-07)
Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Kuuk Thaayorre / Thaayorre people (Y69) (Qld SD54-11)
Torres Strait Islanders (Qld TSI SC54, SC55)
Umbindhamu language (Y50) (Qld SD54-08)
Umbindhamu people (Y50) (Qld SD54-08)

Umpila language (Y45) (Qld SD54-08)

Umpila people (Y45) (Qld SD54-08)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Walangama language (G36) (Qld SE54-07)

Walangama people (G36) (Qld SE54-07)

Walmbaria / Gambilmugu language (Y61) (Qld SD55-09)
Walmbaria / Gambilmugu people (Y61) (Qld SD55-09)
Wanggadyara language (G5) (Qld SF54-09)

Wanggadyara people (G5) (Qld SF54-09)

Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Wardaman people (N35) (NT SD52-16)

Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Wargamay / Warrgamay language (Y134) (Qld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Warumungu people (C18) (NT SE53-10)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Worrorra language (K17) (WA SD51-16)

Worrorra people (K17) (WA SD51-16)

Wurangung language (Y66) (Qld SD54-12)

Wurangung people (Y66) (Qld Sd54-12)

Wuthathi language (Y10) (Qld SC54-16)

Wuthathi people (Y10) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu language (Y8) (Qld SC54-16)

Yadhaykenu people (Y8) (Qld SC54-16)

Yalarnnga / Yalarrnga language (G8) (Qld SF54-06)
Yalarnnga / Yalarrnga people (G8) (Qld SF54-06)
Yandruwantha / Yandruwandha language (L18) (SA SH54-02)
Yandruwantha / Yandruwandha people (L18) (SA SH54-02)
Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA SI54-13)

Yaraldi / Yaralde people (S8) (SA SI54-13)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 2489

Personal Author: Blake, Barry J.

Title: Redefining Pama-Nyungan : towards the prehistory of Australian languages / Barry J. Blake
Publication info: Clayton, Vic. , 1987 1987

Physical descrip: 109 leaves, [4] leaves of plates; maps

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Uses function roots of pronouns and case markers to define Pama- Nyungan and
non-Pama-Nyungan languages as lexical comparison can establish genetic distance but difficult
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to distinguish cognates from borrowings; some roots exclusive to non-PamaNyungan languages;
isoglosses coincide along border with Pama-Nyungan languages; attention given to Warluwaric
and Tangkic language groups and Garawa, Wanyi and Yanyuwa languages

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Pama-Nyungan language family

Tangkic language family

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Warluwaric language family

Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)

Warluwarra people (G10) (Qld SF54-05)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Call number: MS 3033

Corporate Author: Australian Linguistic Society. Conference (1984 :

Alice Springs, N.T.)

Title: Australian Linguistics Society Conference, Alice Springs, 1984 : papers, abstracts of papers

and handouts

Publication info: Alice Springs , 1984 1984

Physical descrip: 1 box; ill., maps

Access: Open access - reading. Partial copying & quotation. Closed copying of photographs or
works of art. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Orthography, morphology, syntax, grammar and sign language for some Central
Australian languages; Tiwi orthography and Kuku-Yalanji narratives; for further details see

Finding Aid

ElectronicAccess: Click here for electronic access to this finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)
Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Jingulu / Djingili / Jingili people (C22) (NT SE53-06)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Kaytetye / Kaytej language (C13) (NT SF53-06)
Kaytetye / Kaytej people (C13) (NT SF53-06)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mudburra language (C25) (NT SE53-05)

Mudburra people (C25) (NT SE53-05)

Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)
Murrinhpatha people (N3) (NT SD52-11)

Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Tiwi language (N20) (NT SC52-16)

Tiwi people (N20) (NT SC52-16)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)
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Language/Group: Warlmanpa language (C17) (NT SE53-10)
Language/Group: Warlmanpa people (C17) (NT SE53-10)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)
Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)
Language/Group: Warumungu people (C18) (NT SE53-10)
Language/Group: Yankunytjatjara language (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yankunytjatjara people (C4) (NT SG52-16)
Language/Group: Yindjibarndi language (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yindjibarndi people (W37) (WA SF50-07)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 3172

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Yangkal, Yukulta, Kayatilt field notes

Publication info: 1960

Physical descrip: 1 box

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Yangkal grammar, vocabulary and texts, Yukulta, Lardil vocabulary, Kayardild
vocabulary, sentences, text and kinship terminology

ElectronicAccess: Click here for electronic access to this finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yangal language (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: MS 3422

Personal Author: Johnson, Penny, 1955-

Title: Health beliefs and behaviours of the Kaiadilt people of the Bentinck Islands, North
Queensland, Australia / Penny Johnson

Publication info: 1993 1993

Physical descrip: iii, 79 leaves

Access: Open access - reading. Copying permitted for private study.Open use - communities.Not
for Inter-Library Loan

Annotation: Based on field research carried out on Bentinck and Mornington Island; forty-seven
Aboriginal people of the Kaidadilt and Lardil tribes were asked to give their perspective on
specific health issues, beliefs and behaviours; knowledge of lifestyle relationships to illness
associated with poor diet, exercise, alcohol and smoking does not always influence
behaviouralpractices; findings indicate that the Kaiadilt people need health professionals who can
explain their recommendations in more culturally relevant terms

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 3832

Personal Author: Robinson, Raymond S.

Title: Dreaming tracks : history of the Aboriginal Islander Skills Development Scheme, 1972-1979
. its place in the continuum of Australian Indigenous dance and the contribution of its African
American founder Carole Y. Johnson / Raymond S. Robinson (Wanaga)

Publication info: 2000.

Physical descrip: 2 v.
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Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Documents the history of the Aboriginal Islander Skills Development Scheme
(AISDS) from 1972 to 1979; the beginnings of urban dance; the early workshops and the first
work'The Challenge - Embassy Dance'; establishment of the Aboriginal Arts Board; Black Theatre
Arts and Cultural Centre; implementation of the Six Week Aboriginal-Islander Cultural and
Performing Arts Training Program in 1975; setting up of the Careers in Dance course by Carole
Johnson; curriculum and relationship with the Lardil people; funding problems in 1976 and
dedication of the Director and founding students; Aboriginal and Islander Dance Theatre
performances in 1977, including tours to Queensland communities; accreditation; changing
choreography due to input from Elders, for example 'The Rainbow Serpent' by Lardil Elder, Henry
Peters, used traditional movements and music in a contemporary theatre style; recruitment and
hostel accommodation for students; summary of accomplishments of the AISDS
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 4043

Title: Lardil songs register : draft in development / Woomera Aboriginal Corporation.
Publication info: Townsville, Qld. : Woomera Aboriginal Corporation, 1999.

Physical descrip: 133 p. : ill, ports. ; 30 cm.

Access: Open access - reading. Open copying & use - communities only. Not for Inter-Library
Loan

Annotation: Information about Lardil songs, their dreamers and the stories and the dances
associated with the songs ; includes references to their location in tape recordings ; corroboree
songs ; Mornington Island dreaming songs

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: MS 4114

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Miscellaneous Australian notes

Publication info: 1959-1979

Physical descrip: 1.00 metres (6 boxes) + 2 items in Manuscript Plan Cabinet

Access: Open access reading; Open copying and quotation for most of the manuscript. Not for
inter-library loan.

Access: Closed access - Depositor's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. (Series 1, Item 1 & Series 5, Items 2 & 9). Not for Inter-Library Loan
Annotation: Series 1 contains general language material, primarily from Queensland and Central
Australia; Series 2 contains information onBarkly Tablelands languages - Wampaya, Goodanii,
Jingilu, Wakaya, Warluwara, Karwa, Warramunga;Series 3 contains Lardil language material and
Yanyuwa stories;Series 4 contains Pitjantjatjara language material used to develop a language
course in Pitjantjatjara (held at LF P521.041/1); Series 5 contains Wakirti/Warlpiri language
material, including men's song in Murrarlinji; Series 6 contains Warumungu language material;
Series 7 contains correspondence with linguists; Series 8 contains correspondence relating to
Hale's research trip in 1959-60; Addition 2008 - Maps contains two language maps; finding aid
includes names of language informants

ElectronicAccess: Click here for electronic access to this finding aid at
http://aiatsis.gov.au/library/msfa.html|

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Goinbal language (E19) (Qld SG56-15)

Language/Group: Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)

Language/Group: Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)

Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Language/Group: Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Language/Group: Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)

Language/Group: Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Language/Group: Kuuk Thaayorre / Thaayorre language (Y69) (Qld SD54-11)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
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Language/Group: Warnman language (A62) (WA SF51-11)

Language/Group: Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wirangu language (C1) (SA SH53-14)

Language/Group: Balardung / Baladon language (W10) (WA SH50-15)
Language/Group: Yaraldi / Yaralde language (S8) (SA S154-13)
Language/Group: Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)
Language/Group: Gugu Muminh language (Y43) (Qld SD54-07)
Language/Group: Mularidji / Gugu Muluriji language (Y97) (Qld SE55-01)
Language/Group: Gugu Tungay / Kuku Djulngai language (Y89) (Qld SD55-13)
Language/Group: Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Language/Group: Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)
Language/Group: Gurdanji / Kurdanji / Gudaniji language (C26) (NT SE53-07)
Language/Group: Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Language/Group: Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Language/Group: Warluwarra language (G10) (Qld SF54-05)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Pitjantjatjara language (C6) (NT SG52-11)
Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Local call number: MS 4248

Personal Author: Ito, Junko.

Title: Syllable theory in prosodic phonology / Junko It*o.

Publication info: Ann Arbor, Mich. : UMI Dissertation Service, 2003, ¢1987

Physical descrip: 228 p. ; 24 cm.

ISBN: 0824051890 (alk. paper)

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Aim of the thesis is "to properly integrate Syllable Theory into the framework of
Prosodic Phonology"; Lardil is one of the many languages analysed

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: MS 4514

Personal Author: Bond, Hilary.

Title: 'We're the mob you should be listening to' : Aboriginal Elders talk about community-school
relationships on Mornington Island / Hilary Bond.

Publication info: Townsuville, QId. : Library Copying Services, James Cook University, 2006.
Physical descrip: ix, 362 I. ; 30 cm.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Annotation pending

ElectronicAccess: Click here for electronic access to document at
http://eprints.jcu.edu.au/971/02/02whole.pdf

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: MS 4577

Principal Author: Capell, A. (Arthur)

Title: Northern Territory - Arnhem Land languages

Annotation: Includes vocabularies, word lists, phrase lists, texts, including religious texts, notes
on grammar, correspondence, Bible and other stories, prayers, and other papers relating to a
Arnhem Land, Northern Territory, languages

Source: Arthur Capell papers Series 5

Language/Group: Alawa language (N92) (NT SD53-10)

Language/Group:Anindilyakwa/ Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)
Language/Group: Batjamal / Wogait language (N6) (NT SD52-07)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Batjamal / Wogait people (N6) (NT SD52-07)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)

Burarra language (N82) (NT SD53-02)

Dalabon / Dangbon language (N60) (NT SD53-02)
Dhapuyngu language (N116.E) (NT SD53-03)

Djerimanga / Wulna Wuna language (N29) (NT SD52-04)
Emmi / Ami Ami language (N15) (NT SD52-07)

Gaagudju / Gagadju / Gagadyu language (N50) (NT SD53-01)
Gadjalivia / Gudjalavia language (N86) (NT SD53-02)
Garama language (N34) (NT SD52-12)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Gun-nartpa / Gunardba language (N81) (NT SD53-02)
Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Gupapuyngu language (N122.1) (NT SD53-03)

Gurdaniji / Kurdaniji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Iwaidja / Yiwayja / Yiwadya language (N39) (NT SC53-13)
Jawoyn language (N57) (NT SD53-09)

Jingulu / Djingili / Jingili language (C22) (NT SE53-06)
Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kunbarlang / Gunbalang language (N69) (NT SD53-02)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Luritja / Loritja language (C7.1) (NT SG52-04)

Malak Malak language (N22) (NT SD52-08)

Mangarrayi / Mangarayi language (N78) (NT SD53-09)
Mara / Marra language (N112) (NT SD53-11)

Maranunggu language (N13) (NT SD52-08)

Mengerrdji / Mangeri / Mangerr language (N53) (NT SD52-04)
Murrinhpatha language (N3) (NT SD52-11)

Ngalakan language (N77) (NT SE53-02)

Ngandi language (N90) (NT SD53-06)

Ngangikurunggurr language (N8) (NT SD52-11)

Ngarinman / Ngarinyman language (C27) (NT SE52-01)
Ngarnji / Ngewin language (N121) (NT SD53-15)
Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Rembarrnga language (N73) (NT SD53-06)

Rirratjingu language (N140) (NT SD53-03)

Wadyiginy language (N31) (NT SD52-03)

Wambaya / Wampaya language (C19) (NT SE53-11)
Wardaman language (N35) (NT SD52-16)

Warndarrang / Warndarang language (N120) (NT SD53-11)
Warumungu language (C18) (NT SE53-01)

Yangman language (N68) (NT SD53-13)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)

Djinang / Dyinang language (N94.1) (NT SD53-02)

Djinba/ Dyinba language (N97) (NT SD53-02)

Local call number: pA3 2

Personal Author: Alpher, Barry Jacob, 1940-

Title: Field notebook in Yir-Yoront

Publication info: Kowanyama, QId

Physical descrip: 212, 9 p.

Annotation: Yir-Yoront vocabulary and elicitation; 9 p. at end; Lardil and Damin (secret language)

vocabulary

Language/Group:

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
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Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)
Language/Group: Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Local call number: MAR10/029

Principal Author: Belcher, Douglas L.

Added Author: Belcher, Doreen

Title: Douglas and Doreen Belcher papers

Access: NO ACCESS UNTIL SORTING AND FINDING AID COMPLETED
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Pamphlet manuscripts

Local call number: PMS 198

Personal Author: Brandenstein, C. G. von (Carl Georg), 1909-2005

Title: The meaning of section and section names

Publication info: [Perth] 1969

Physical descrip: 12 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Paper read at A.N.Z.A.A.S., Aug. 1969; Treatment of section of names mostly limited
to the four terms contained in the Karierra system; variation in pronunciation and spelling; spread
of names to Aranda, Aljawarra, Kukatja, Lardil

Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Language/Group: Kariyarra language (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Kariyarra people (W39) (WA SF50-10)

Language/Group: Kukatja language (A68) (WA SF52-02)

Language/Group: Kukatja people (A68) (WA SF52-02)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Ngarluma language (W38) (WA SF50-07)

Language/Group: Ngarluma people (W38) (WA SF50-07)

Language/Group: Yardliyawara language (L7) (SA SH54-13)

Language/Group: Yardliyawara people (L7) (SA SH54-13)

Local call number: PMS 584

Personal Author: Kahn, Daniel

Title: Case making in Lardil and the principle of strict cyclicity

Publication info: [Cambridge, Mass.]:Massachusetts Institute of Technology 1973

Physical descrip: 21 1.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Constituent structure and phrase structure rules in Lardil; cyclical concord rule for
case marking

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 744

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Some productive rules in Lardil (Mornington Island) syntax

Publication info: Urbana, Illinois

Physical descrip: 14 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Paper to indicate certain features of an Australian language which can be handled
only by a transformational grammar Explanation of the term rule; Importance of Chomsskys book
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Syntactic Structures (1957); Discussion of number of examples presented in Lardil of productive
rules which are best regarded as involving transformations

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 905

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tape A1705, field tape 39]

Publication info: n.p.

Physical descrip: [6] p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonetic transcription of part of legend of Thuwathu the Rainbow Serpent from Lardil
with interlinear literal and free translation, 4 line song at end with literal interlinear translation;
notes on music & dances - didgeridoo music (buffalo, bird calls), corrroboree music - Thuwathu
suffering, fish dance (1 line of song with literal translation & actions for dance), second version of
Thuwathu suffering (3 lines of song - 2 lines with free translation), dingo dance (2 line song with
literal interlinear translation), shake-a-leg dance (from Gugadyi tribe in Normanton), crow teasing
Willy Wagtail; five songs (no texts, didgeridoo and clapsticks accompaniment), lesson on blowing
didgeridoo, Mornington Island string dance for men & women (2 line song, no translation),
bushfire song (3 line song with interlinear literal translation & 1 line free translation), story songs
about swamp turtle, frog and ghecko

Language/Group: Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 907

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tape A1786, field tape 43]

Publication info: 1969

Physical descrip: 33 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonetic transcription of languages collected during field work in September 1969;
includes words and phrases in Gayardilt (c.258 items), comparative phrases in Gayardilt and
Yukulta with interlinear literal and free translations (c.153 phrases); notes presence of some
Lardil words as a result of contact

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Call number: pMS 908

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tape A1793, field tape 42]

Publication info: 19707

Physical descrip: 13 p.map.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonetic transcription of words and phrases (c.74 items) in Koko-Nari collected at
Normanton during field work in October 1969, map shows approximate position of Koko-Nari
territory near Galbraith & on lower Staaten R. & Vanrook Ck. ; notes on 'No-good' Damin
collected at Mornington Is. in February 1970 - spoken by Waramangi (sub-incised) men of the
Eastern Lardil, sign language accompanied by ritual words, 'squaring-up' ceremony after sub-
incision; phonetic transcription of words & phrases in Yukulta (c.50 items) collected at Mornington
Is. & .59 words and phrases listed as pronunciation check.
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Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Gundara language (G29) (Qld SE54-07)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 910

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tape A1840b, field tape 56] : corroboree songs of the tyirkuLumpanda - the
northern Lardil people

Publication info: Mornington Island 1970

Physical descrip: 2 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonetic transcription of words of 10 songs (two with free translation, one with literal
translation), gives details of singers, didgeridoo accompaniment & solo, explanatory notes on
subjects of songs (including one song which was dreamed) & accompanying dance movements
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 911

Personal Author: Keen, Sandra L.

Title: [Transcript of tapes A1931a & A1931b, field tapes 65 &

66] : corroboree songs

Publication info: 1970

Physical descrip: 6, 3p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonetic transcriptions of ¢.49 songs (2 in mainland style, 16 from northern Lardil, 4
from southern Lardil, 18 from IYukulta, 9 from Gayardilt), some with interlinear literal translations,
some with free translations only, includes notes on accompaniment, explanations of Bentinck Is.
vocal style, significance of shooting star song, names of performers

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 1164, PMS 1165

Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: Outline of subjects investigated during field trip to Mornington Island. [Report to A.lLA.S.]
Publication info: 1967

Physical descrip: 5p.

Access: Not for Inter-Library Loan, Open access — reading, Open copying, closed quotation
Annotation: Lardill, Kaiadilt and various mainland tribes; Place names recorded, approximate
boundaries recorded; Genealogies; kinship terms & behaviour, marriage system; Leadership;
social control; methods of obtaining food; rights of land - hunting; share of food; individual
ownership of trees, swamps etc.; Dreamtime beliefs, rights of song & dance; Taboos; method of
healing, all types of magic; Initiation ceremonies; secret language; Inheritance; birth taboos
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 1218, PMS 1219

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Use of space by a group of Aborigines in north west Queensland
Publication info: [Brisbane] 1975
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Physical descrip: 19 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Report of research for doctoral dissertation Lardil of Mornington Island; description of
mission buildings, houses; focus of study to examine man environment interaction re traditional
dance and obtaining shelter; field trips, data collection, selection of interaction examples, data
analysis, methodological problems (courtesy bias, nature of Lardil thinking, studying thought from
language, conceptual diffuseness of words, analysing verbal descriptions, reliability of memory,
the group construct method of analysis, privacy of thought and the reflection of concepts through
language), significance of the research

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 1253

Personal Author: Singh, Sardool

Title: Dermatoglyphics of Australian Aborigines living on Mornington Island, Gulf of Carpentaria
Publication info: Sydney 1966

Physical descrip: 16 p.

Access: Open access - reading. Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Survey of previous research; analysis of finger & palm prints of 148 adult natives of
Kaiadilt and Lardiil tribes; materials & methods, results; field work June 1966

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 1359

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: Lardil [notes from recordings made May, 1966]

Publication info: Brisbane 1967

Physical descrip: 2 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Entire population of Mornington Island still speak Lardil; vocabulary of 130 words and
phrases; informants - Wanji, Gangalita, Garawa available

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Local call number: PMS 1360

Personal Author: Osborne, C. R. (Charles Roland)

Title: A tentative description of the Waniji language

Publication info: 1966

Physical descrip: 58 p.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Based on material obtained at Doomadgee Mission, 1965 and 1966; phonology,
grammar, approximately 1000 short sentences, vocab. of about 800 words, 3 short texts;
introduction gives details of location, traditionally and present, migratory movements (c.1890);
map shows position of tribes Garawa, Gudandji, Waniji, Lardil, Jugula, Jangrala, Mingin,
Nguborindi, Indjilandji, Galgadung, Wagaja; comparison between Waniji and others
geographically adjacent - Garawa, Indjilandji, Jugula

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji language (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Yinjilanji / Indjilandji people (G14) (Qld SE54-13)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)

Language/Group: Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
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Language/Group:
Language/Group:

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Gurdanji / Kurdanji / Gudanji language (C26) (NT SE53-07)
Gurdanji / Kurdanji / Gudanji people (C26) (NT SE53-07)
Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Mingin language (G26) (Qld SE54-10)

Mingin people (G26) (Qld SE54-10)

Nguburindi / Nguburinji language (G19) (Qld SE54-09)
Nguburindi / Nguburinji people (G19) (Qld SE54-09)
Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 1687, PMS 1688

Personal Author: Steffensen, Margaret S.

Title: Bamyili creole

Publication info: 1975

Physical descrip: 7p.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Recommendations for the bilingual education program at Bamyili; possible

alternatives for the language of instruction, use of Bamyili creole/Aboriginal language/English by
children, Bamyili creole v. a standard dialect in the schools (mentions; teaching of Ngalkbun),
advantages of Bamyili creole in adult literacy programmes, variation between standard Australian
English and Bamyili creole, recommendations for Bamyili creole usage (frequent revisions, use by
teachers, developing a literary; tradition - mentions break down of Lardil orthography), problems
involved with using Bamyili creole

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Ngalkbun people (N76) (NT SD53-06)

Local call number: PMS 1780

Personal Author: Sutton, Peter, 1946-

Title: Preliminary report [to A.lLA.S.] of field survey of north-east Queensland 1970

Publication info: n.p. 1970

Physical descrip: 12 p.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation

Annotation: Aimed to locate informants in area from Julia Creek, Wurung & Iffley Stations through
Croydon, Strathmore Station, Chillagoe, Cairns, Ingham, Palm Island, Townsville to Richmond,
Hughenden & Charters Towers, details of tapes recorded and notes made with extensive list of
informants in ¢.60 languages from Capells areas C, D, E, G, L, N & Y; notes on informants for 14
dialects or languages not listed in Capell

Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group: Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Language/Group:Guugu Yimidhirr/ Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr language (Y82) (Qld SD55-13)
Language/Group: Aghu-Tharnggala language (Y65) (Qld SD54-12)

Language/Group: Aghu-Tharnggala people (Y65) (Qld SD54-12)
Language/Group:Antekerrepenh/ Antekerrepinhe / Andegerebenha language (C12) (NT SF53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Antekerrepenh / Antekerrepinhe / Andegerebenha people (C12) (NT SF53-12)
Arrernte / Aranda language (C8) (NT SG53-02)

Arrernte / Aranda people (C8) (NT SG53-02)

Bandjin language (Y130) (Qld SE55-10)

Bandjin people (Y130) (Qld SE55-10)

Mbabaram / Bar-Barrum people (Y115) (Qld SE55-05)

Binbinga language (N138) (NT SE53-03)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Binbinga people (N138) (NT SE53-03)

Biri / Birri Gubba language (E56) (Qld SF55-03)

Biri / Birri Gubba people (E56) (Qld SF55-03)

Butchulla / Batjala / Badtjala language (E30) (Qld SG56-06)
Butchulla / Batjala / Badtjala people (E30) (Qld SG56-06)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul language (Y123) (Qld SE55-05)
Dyirbal / Djirbal / Jirrabul people (Y123) (Qld SE55-05)
Djiru / Dyiru language (Y124) (Qld SE55-06)

Djiru / Dyiru people (Y124) (Qld SE55-06)

Agwamin language (Y132) (Qld SE55-09)

Agwamin people (Y132) (Qld SE55-09)

Gangulu / Kanolu language (E40) (Qld SG56-01)
Gangulu / Kanolu people (E40) (Qld SG56-01)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Girramay language (Y127) (Qld SE55-06)

Girramay people (Y127) (Qld SE55-06)

Gonaniin language (Y91) (Qld SE54-03)

Gonaniin people (Y91) (Qld SE54-03)

Gudyal language (E60) (Qld SE55-13)

Gudyal people (E60) (Qld SE55-13)

Gugu Badhun language (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Badhun people (Y128) (Qld SE55-05)

Gugu Jan language (Y96) (Qld SE54-04)

Gugu Jan people (Y96) (Qld SE54-04)

Kuku Yalanji / Gugu Yalandjilanguage (Y78) (Qld SD55-13)
Kuku Yalanji / Gugu Yalandji people (Y78) (Qld SD55-13)
Guugu Yimidhirr / Gugu Yimithirr / Kuku Yimidhirr people (Y82) (Qld SD55-13)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Jugaiwadha language (Y63) (Qld SD55-09)

Jugaiwadha people (Y63) (Qld SD55-09)

Yuwula / Juwula language (Y70) (Qld SD54-12)

Yuwula / Juwula people (Y70) (Qld SD54-12)

Kaanju / Kaantju / Anjingid people (Y44) (Qld SD54-08)
Kaanju / Kaantju language (Y44) (Qld SD54-08)
Kalkatungu / Kalkadoon language (G13) (Qld SF54-02)
Kalkatungu / Kalkadoon people (G13) (Qld SF54-02)
Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kukatj language (G28) (Qld SE54-10)

Kukatj people (G28) (Qld SE54-10)

Galali / Kullilli language (D30) (Qld SH55-01)

Galali / Kullilli people (D30) (Qld SH55-01)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)
Kurtjar language (G33) (Qld SE54-07)

Kurtjar people (G33) (Qld SE54-07)

Kuthant / Gkuthaarn language (G31) (Qld SE54-06)
Kuthant / Gkuthaarn people (G31) (Qld SE54-06)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Malanbarra / Gulngay language (Y126) (Qld SE55-06)
Malanbarra / Gulngay people (Y126) (Qld SE55-06)
Mayi-Kulan language (G25) (Qld SE54-11)

Mayi-Kulan people (G25) (Qld SE54-11)
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Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Mayi-Kutuna language (G24) (Qld SE54-14)
Mayi-Kutuna people (G24) (Qld SE54-14)

Mayi-Yapi language (G20) (Qld SE54-10)

Mayi-Yapi people (G20) (Qld SE54-10)

Mbabaram language (Y115) (Qld SE55-05)

Mbambylmu / Coastal Lamalama language (Y62) (Qld SD55-09)
Mbambylmu / Coastal Lamalama people (Y62) (Qld SD55-09)
Mbara language (G21) (Qld SF54-04)

Mbara people (G21) (Qld SF54-04)

Midjamba language (G18) (Qld SF54-04)

Midjamba people (G18) (Qld SF54-04)

Ngadyan / Ngadjon language (Y121) (Qld SE55-06)
Ngadyan / Ngadjon people (Y121) (Qld SE55-06)
Ngawun language (G17) (Qld SE54-15)

Ngawun people (G17) (Qld SE54-15)

Nyangga language (N154) (NT SE53-04)

Nyangga people (N154) (NT SE53-04)

Nyawaygi language (Y129) (Qld SE55-10)

Nyawaygi people (Y129) (Qld SE55-10)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Gugu Rarmul / Rarmul language (Y71) (Qld SD54-16)
Gugu Rarmul / Rarmul people (Y71) (Qld SD54-16)

Ribh / Araba language (Y107) (Qld SE54-07)

Ribh / Araba people (Y107) (Qld SE54-07)

Tagalaka language (Y125) (Qld SE54-12)

Tagalaka people (Y125) (Qld SE54-12)

Waanyi language (G23) (Qld SE54-09)

Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Wagaman / Wakamin language (Y108) (Qld SE55-05)
Wagaman / Wakamin people (Y108) (Qld SE55-05)
Wakaya language (C16) (NT SE53-15)

Wakaya people (C16) (NT SE53-15)

Waka Waka / Wakka Wakka language (E28) (Qld SG56-10)
Waka Waka / Wakka Wakka people (E28) (Qld SG56-10)
Wargamay / Warrgamay language (Y134) (QIld SE55-10)
Wargamay / Warrgamay people (Y134) (Qld SE55-10)
Warungu / Warrungu language (Y133) (Qld SE55-14)
Warungu / Warrungu people (Y133) (Qld SE55-14)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr language (Y59) (Qld SD54-11)
Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Nganychara / Wik Ngencherr people (Y59) (Qld SD54-11)
Wulguru language (Y135) (Qld SE55-14)

Wulguru people (Y135) (Qld SE55-14)

Yanga language (Y131) (Qld SE54-16)

Yanga people (Y131) (Qld SE54-16)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yirandali / Yirandhali language (L42) (Qld SF55-05)
Yirandali / Yirandhali people (L42) (Qld SF55-05)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
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Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)
Local call number: PMS 2234

Personal Author: Hershberger, Henry D.

Title: Observations on Mornington Island languages

Publication info: [Darwin]:Summer Institute of Linguistics 1971

Physical descrip: 6 p.

Access: Not for Inter-Library Loan, Open Access, Open copying and use
Annotation: Background information to area; population at 11/1971; culture; linguistic situation on
Mornington Island

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 2403

Personal Author: Trezise, Percy

Title: Filmed sign language : list of sign in Mornington Island film, July 1966... [transcription of
A.LLA.S. tape A492]

Publication info: Cairns 1967

Physical descrip: 5 p.

Access: Closed access - Library director's permission. Partial copying, closed quotation. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Importance of sign language to Lardil people, use during initiation speech ban; brief
note on Damin language

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 2404

Personal Author: Trezise, Percy

Title: The flood-makers of Langua-Narngi

Publication info: Cairns 1966

Physical descrip: 4 p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Partial copying, closed quotation. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Map shows location of tribes; Lardill divided into 4 groups; Gidgooroomanda,
Leelumbanda, Bolamanda, and Lurrumbanda; relates flood-making and associated ceremonies
of the Lurrumbanda of the Wellesley Islands; details of tribes and groups; Lardill legends of
floods; reason for ceremony; message sticks, wet weather shelters, preparation of flood sticks
described; body decoration; flood making and flood abatement ceremonies described in detail;
rain-making ceremony; song cycle given and interpretation

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: pMS 2405

Personal Author: Trezise, Percy

Title: Legend of the Bolamandi people / obtained by P. Trezise of Cairns from the Lardil of
Mornington Island

Publication info: 19717

Physical descrip: 1 leaf.

Access: Closed access - Library Director's permission. Partial copying, closed quotation. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: Story of the creation of Wallaby Island, near Mornington Island, and of the Creators
Marrnbil, Jeigi and Diwaliwal

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Local call number: PMS 2406

Personal Author: Trezise, Percy

Title: Legends of the Lardill of Mornington Island

Publication info: 1966

Physical descrip: 6 p.

Access: Closed access - Library Director's permission. Partial copying, closed quotation. Not for
Inter-Library Loan

Annotation: 6 legends - The Saga of Marnbill and Dewal-le-wul; The Seagull and the White
Crane; The Sweet Potato Woman; first initiation

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 3063

Personal Author: Dunham, H. Warren (Henry Warren), 1906-

Added Author: Farouk El Sendiony, M.

Title: Australian ethnopsychiatry : sociocultural factors and mental disorders

Publication info: Detroit, Michigan 1976

Physical descrip: 20 I.

Access: Open access - reading. Open copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Cultural epidemiology; impact of disorders; Cawtes work on Mornington Island with
Kaiadilt and Cardit; social disintegration scale; Kidsons work with Walbiri at Warburton
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Local call number: PMS 3143

Personal Author: Memmott, Paul

Title: Some historical background and a report on the initiation of young men from Mornington
Island at Borroloola, August 1979, involving the tribal people of the Lardil, Kaiadilt, Yangkal,
Wanyi, Karawa, Yanyula and Gungkalita

Publication info: St. Lucia, Qld:University of Queensland, Department of Architecture, Aboriginal
Data Archive 1979

Physical descrip: 8 I.

Access: Open access — reading, Closed copying & quotation Principal and/or Depositor's
permission, Not for Inter-Library Loan

Annotation: Visit to Borroloola for inter-tribal initiation

ceremonies by people from Mornington Island and

Doomadgee, whose own ceremonies had lapsed due to mission influence

Language/Group: Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Waanyi people (G23) (Qld SE54-09)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: PMS 3614

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Language and kinship in Australia

Publication info: 1977

Physical descrip: 6 1.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation, Not for Inter-libarary loan.
Annotation: Lardil and Warlpiri subsections; Lardil and Alyawarra pronouns; Wik-Mena, Yanyula,
Kunwinyku terms

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku language (N65) (NT SD53-02)
Language/Group: Alyawarr / Alyawarre language (C14) (NT SF53-07)
Language/Group: Alyawarr / Alyawarre people (C14) (NT SF53-07)

Language/Group: Gunwinggu / Gunwinygu / Kunwinjku people (N65) (NT SD53-02)
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Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh language (Y53) (Qld SD54-07)
Language/Group: Wik Me?nh / Wik Muinh / Wik Me-enh people (Y53) (Qld SD54-07)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Language/Group: Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)

Local call number: PMS 3737

Personal Author: Derrick, Scott

Title: Draft notes of lecture for Gold Coast City Council Libraries Programme for National
Aboriginal Week, July 1983

Publication info: 1983

Physical descrip: 5 1.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Aboriginal culture as sophisticated as others; examples of stories told by bark
paintings (Lardil people) and string games; significance of boomerang in development of aviation
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 3858

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Two Aboriginal semantic traditions in Australia

Publication info: Cambridge, Mass.:Massachusetts Institute of Technology 1977
Physical descrip: 8 .

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Gives examples of upside-down Walbiri and Damin speech of Lardil
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Local call number: PMS 3859

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Title: Aboriginal semantic traditions in Australia

Publication info: [Cambridge, Mass.]:Massachusetts Institute of

Technology 1977

Physical descrip: 3 1.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Examples of tradition of antonymy in Warlpiri; Damin speech of Lardil; includes
kinship terms

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Warlpiri language (C15) (NT SF52-04)

Language/Group: Warlpiri people (C15) (NT SF52-04)

Local call number: PMS 4345

Personal Author: Moyle, Alice M. (Alice Marshall) 1908-2005

Title: Report on field trip, October - December 1966

Publication info: 1967

Physical descrip: 6 p.

Access: Open access - reading. Partial copying & use. Not for Inter-Library Loan

Annotation: Trip to record songs and also (spoken) song words belonging to groups on
Mornington Island, mainland of Gulf of Carpentaria and in north Queensland; Djabugai, Kunggai
(Gonggandji) and Yindindji (Palm Island), Wik-ngatara, Wik-mungkan (Aurukun); Lenngidigh,
OYulu, Alngid (Weipa), Olkula, OGundjan (Wrotham Park), Mindjan, Kundjin, Kokopera (Mitchell
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River); Garawa, Yanyula, Ganggalida (Doomadgee), Lardil, Kaiadilt, Garawa (Mornington Island);
Yanyula, Garawa, Majali (Borroloola); Wanindilyaugwa, Nunggubuyu (Groote Eylandt)
Language/Group:Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa language (N151) (NT SD53-12)

Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:
Language/Group:

Anindilyakwa / Enindhilyagwa / Warnindilyakwa people (N151) (NT SD53-12)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji language (Y106) (Qld SE55-01)
Djabugay / Tjapukai / Djabuganjdji people (Y106) (Qld SE55-01)
Alngith / Alingit language (Y32) (Qld SD54-03)

Alngith / Alingit people (Y32) (Qld SD54-03)

Garrwa / Garrawa / Garawa language (N155) (NT SE53-08)
Garrwa / Garrawa / Garawa people (N155) (NT SE53-08)
Gungay language (Y114) (Qld SE55-06)

Gunggandji / Gungandji people (Y114) (Qld SE55-06)
Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Koko Bera language (Y85) (Qld SD54-15)

Koko Bera people (Y85) (Qld SD54-15)

Kunjen / Ogh-Undyan language (Y83) (Qld SE54-04)
Kunjen / Ogh-Undyan people (Y83) (Qld SE54-04)

Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Linngithigh language (Y26) (Qld SD54-03)

Linngithigh people (Y26) (Qld SD54-03)

Majuli / Maiawali people (L40) (Qld SF54-15)

Mayali / Mayawarli language (N44) (NT SD53-01)

Mayali / Mayawarli people (N44) (NT SD53-01)
Nunggubuyu language (N128) (NT SD53-11)

Nunggubuyu people (N128) (NT SD53-11)

Olgol / Olkol language (Y73) (Qld SD54-15)

Olgol / Olkol people (Y73) (Qld SD54-15)

Wik Mungkan language (Y57, Y143) (Qld SD54-07)

Wik Ngatharr language (Y51) (Qld SD54-07)

Wik Mungkan people (Y57) (Qld SD54-07)

Wik Ngatharr people (Y51) (Qld SD54-07)

Yanyuwa / Yanuwa language (N153) (NT SE53-04)
Yanyuwa / Yanuwa people (N153) (NT SE53-04)
Yidiny / Yidindji language (Y117) (Qld SE55-06)
Yidiny / Yidindji people (Y117) (Qld SE55-06)

Yir Yoront language (Y72) (Qld SD54-15)

Yir Yoront people (Y72) (Qld SD54-15)

Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 4357

Personal Author: Peter, Hanns

Title: Rib of the rainbow-serpent

Publication info: Canberra 1975

Physical descrip: 11 [1] p.

Access: Closed access - Principal's permission. Closed copying & quotation Principal and/or
Depositor's permission. Not for Inter-Library Loan

Annotation: The Lardil of Mornington Island make at least four distinctive kinds of boomerang
from the root of the Gudbu or Gidyea tree; Although most of the boomerangs manufactured today
are for the tourist trade, the Lardil still respect the boomerang as a living and sacred thing;
Traditionally, the boomerangs are made in pairs; The story of how they got the boomerang from
the rib of the rainbowserpent, Thuwathu, is told

Language/Group:
Language/Group:

Kija / Gidja people (K20) (WA SE52-06)
Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Compiled by Lisa Marcussen, AIATSIS Collections, July 2015 67

http://aiatsis.gov.au/research/guides-and-resources/language-and-people-bibliographies




Local call number: PMS 4438

Personal Author: Trezise, Percy

Added Author: Trezise, Percy

Title: Rain-making site in the Mosman River Gorge, [1985]

Publication info: 1985

Physical descrip: 6 [i.e. 7] leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Description of a rock art site at Terraced Hill; notes on the flood and rain-making
ceremonies of the Lardil withessed during 1964 on Langu-Narnji (Sydney Island)
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 4450

Personal Author: Evans, Nicholas

Added Author: Evans, Nicholas

Title: The Kayardild Dictionary Project / [Nicholas Evans], 1985

Publication info: 1985

Physical descrip: 6 [i.e. 7] leaves

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Describes three-part dictionary and Separak Etymological Dictionary of Kayardild,
Lardil and Yukulta

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yukulta / Gangalidda language (G34) (Qld SE54-05)
Language/Group: Yukulta / Gangalidda people (G34) (Qld SE54-05)

Local call number: PMS 4470

Personal Author: Hale, Ken, 1934-2001

Added Author: Nash, David, 1951-

Title: Lardil and Damin phonotactics : draft / Ken Hale and David Nash , 1987

Publication info: 1987

Physical descrip: 10 p.

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Phonology and phonotactics of Lardil and its special language Damin; includes
comparative vocabulary

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: PMS 4537

Personal Author: Memmott, Paul

Added Author: Memmott, Paul

Added Author: Robins, Richard P.

Title: A report on a burial site at Piyal, Mornington Island, 20 January, 1984 / by P. Memmott and
R. Robins

Publication info: [Brisbane] , 1984 1984

Physical descrip: 42 leaves; ill.

Access: Open access - reading.Partial copying, closed quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Discovery and conservation of a mortuary site; site preservation methods; Lardil
culture, Mornington Island

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: PMS 5690
Title: Merri Lardil Kangka Leman (Listen to the Lardil language): A learners guide to Lardil. /
Ngakulmungan Kangka Leman.
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Publication info: 1997

Physical descrip: 72 p. :ill. ; 30 cm. + 2 sound cassettes

Access: Open access — reading, Open copying, Closed Quotation and Publication without

the permission of Ngakulmungan Kangka Leman (Mornington Island Language Committee)
Annotation: Introduction to the Lardil languageto assist in Lardil people and other to learn more of
the Lardil language ; includes wordlists, sentences and some stories on Lardil life, people, family,
the islands, and the sea

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Call number: PMS 5712

Personal Author: Ash, Anna

Title: Producing a learners guide to Lardil / Anna Ash.

Publication info: 1997

Physical descrip: 7, [2] leaves; [2] p. : ill., maps ; 30 cm.

Access: Open access — reading, Open copying & quotation
Annotation: Report on producing the project 'Learners guide to Lardil'
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Call number: PMS 5713

Personal Author: Ash, Anna

Title: The process of writing a learner's guide to Lardil, an Australian Aboriginal Language: Notes
for seminar given at the Armidale Linguistics Group, Tuesday 3 June 1997 / [Anna Ash]
Publication info: 1997

Physical descrip: 16, [5] leaves : maps ; 30 cm.

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Background notes to the paper 'Producing a learners guide to Lardil' ; includes
references to Mornington Island, way of life of the Lardil people and the authors involvement with
the Lardil language

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Microform

Local call number: MF 208

Personal Author: McCarthy, J. B.

Title: Diaries of the Rev. J.B. McCarthy, 1945-1947 (3 vols.) : CY Reel 874
Publication info: Sydney, [19 ] 1989

Physical descrip: 1 microfilm (fr. 829-945); ill., maps

Access: Open access - reading.Open copying & quotation. Not for Inter-Library Loan
Annotation: Daily accounts of mission life on Mornington Island (January-August 1945, June-
November 1946, May-September 1947)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Yangal / Gananggalinda people (G37) (Qld SE54-01)

Not held in the AIATSIS Library

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: McKnight, David, 1935-2006

Title: Mornington Island material

Annotation: Fieldwork 1966, 1968; Subjects covered; Kinship behaviour pattern & kinship system,
marriage rules, sections, local & social organization; traditional economy, hunting techniques,
sharing of food; rites de passage; system of thought and belief with emphasis on classification
and mystical explanation; social change; recording of vocabulary, grammar & conversation in
Lardil & auxiliary language - Demin; Beliefs concerning procreation child-rearing; Disputes and
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settlements; Dancing and music
Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)
Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Mornington Island material

Annotation: Includes notes on grammar and vocabulary of Lardiil; genealogies; copies of birth,
marriage and death registers from Mornington Island Mission; copies of child weights from
Mornington Island Hospital; social organisational frameworks on Fry system; vital statistic and
social data cards; anthropometric cards (by J.B. Birdsell); historical data & anthropological notes
found at Mission

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Recording at : Bentinck Island, 1960. Kaiadilt tribe

Annotation: Song; (1) Invocation to the New Moon; contributors; Paul, Gully, Jack & Henry; Gully
gave translation in English, and also explanation in Lardiil; (2) Speech; discussion about Baltaie
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt language (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Recording at : Mornington Island Mission, Queensland, 1960. Lardiil tribe
Annotation: 5 mourning songs

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Recording at : Mornington Island Mission, Queensland, 1960. Lardiil tribe

Annotation: (1) Song about rain; Contributor; Waradbadjau, a Buranji man (English name Jacko);
(2) A fighting song; Contributor; Warabadjau; (3) Fish song; Contributor; Warabadjau; (4, 5) A
womans song & reply; Contributor; Warabadjau; (6) Rainbow story and song; Contributors; Gully,
Jacko, Scotty & Henry, with English version; (7) Rainbow (Toato) song series; Contributors;
Sandy and Lindsay; (8) Hunting songs from Sydney Island; (9) Song about the Pleiades;
Contributors; Fred and Jacko, English version by Jacko; (10) Mosquito song; Contributor; Dick
Roughsey; (11) Toato song & dance series; Contributors; Lindsay, Old Man Walter, Sandy; (12)
Song belonging to Minakuringati; Contributor; Susie; Questions & answers after song; (13)
Discussion about Katjuruko; (14) Story about Balundindi

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Tindale, Norman B. (Norman Barnett), 1900-1993

Title: Recording at Mornington Island Mission, 1963. Lardiil tribe

Annotation: Initiation songs, dog song; speech-ceremonial immersion in water; De; min secret
language; 17 songs altogether; texts supplied; stories, story & songs of the Pleiades women;
hunting & womens songs; Wangga dance

Language/Group: Gunggalanya language (G3) (Qld SF54-13)

Language/Group: Gunggalanya people (G3) (Qld SF54-13)

Language/Group: Lardil language (G38) (Qld SE54-01)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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Local call number: DO NOT HOLD

Personal Author: Woolston, Frank P.

Title: Wellesley Islands material

Annotation: Includes notes & photographs of stone fish trap constructed by Bentinck Island
women at Mornington Island; notes & coloured slides of hunting & cutting up dugong, Sydney
Island, division of dugong according to tradition; ethno botanical notes - 40 plants covering uses
in food, medicine, utility etc. by Lardil & Kaiadilt people; notes on material culture
Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)

Local call number: DO NOT HOLD

Principal Author: Bianchi, Geoffrey N.

Added Author: Cawte, John

Added Author: Kiloh, L. G. (Leslie Gordon), 1917-

Title: Cultural identity and the mental health of Australian Aborigines

Annotation: Published as Culture identity and mental health, in Kearney, G.E., De Lacey, P.R.
and G.R. Davidson, eds. -- The psychology of Aboriginal Australians [1973]; see pp. 309-319, g.v.
for annotation

Source: Social Science and Medicine -- 1970; v.3; 371-387

Language/Group: Kayardild / Kaiadilt people (G35) (Qld SE54-06)

Language/Group: Lardil people (G38) (Qld SE54-01)
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